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MARIJL stavili. Tvoji smo, o nasa nebeska Mati, Druzba sv. Rafaela ima s tem kongre-

Na teh tujih tleh molimo k tebi, Pri-
nesli smo s seboj spomin na te, Mati z
Brezja, Pomoénica z Rakovnika in Bi-
stricka Marija, Saj se nas spomnis, za tvoj
god smo romali v tvoja ljubljena svetiséa.
Véasih je bila tezka pot, vrote je bilo —
pa, v ljubezni smo &li naprej, ker smo ve-
deli, da si nas cakala, Cakala si nas s svo-
jim Sinom v narogju. Vesela si bila svoje
druzine, otetov in matere in fantov in de-
klet in otrok in njihovih pesmi in njihovih
molitev. Stokrat: Zdrava Marijal Sto in e
veckrat: sveta Marija prosi za nas! Slisala
si nas, nas blagoslovila, In ko smo se vra-
gali, je bila pot lazja,

Na teh tujih tleh molimo k tebi. Prinesli
smo s seboj spomin na tebe, Mati sloven-
ske zemlje, Ljubimo te, Marija! V ljubezni
kli¢emo k tebi, Prosimo zdravia za sebe,
za druZino, za pomog iz stiske, za delo in
za kruh, Tihe proénje podiliamo k tebi,
proinje za spravo z Bogom in za ljubezen
v druzini. Ogetovo skrb za otroke poznad
in materino tudi — in pomagas, Z zaupa-
njem se oziramo v tebe, ki profenj svojih
malih otrok ne preziras,

Marija — sedaj je maj! Sedaj te ljubimo
ge vse drugace,

Vem, da so ti vie¢ lutke, ki so jih nasa
dekleta prizgala tam po kapelicah na raz-
potjih, in njihovi roZai venci so ti vie¢ in
njihove pesmi. Majnik je tudi tu in tudi na
teh tujih tleh te sedaj ¢astimo vse drugace
kakor druge dni.

Marija, kjer zdaj Zivimo, — ne, tu ni
tistih ljubkih gri¢kov in belih kapelic in
ne znamenj na razpotjih in ni vencev in ni
luek, Tovarno poznas, kjer d lamo in ves,
da ni tvoje podobe na steni, da ni kam
postaviti luck in roz za tvoj majnik. In
rudnik poznas, kjer nasi oletje in bratje
delajo — ne v rudniku ni maja,

Tvoj majnik obhajamo v druzini. Ko gle-
das po svetu in sprejemas majniske marje-
tice in §marnice in pesem slavékov in mo-
litev svojih otrok iz vsega sveta, — Ma-
rija, najlepsi majniski oltaréki so v sloven-
skih druzinah, kaj ne? Tvoj beli kip z
modrim pasom, dve sveéi in od vsakega
otroka Sopek dmarnic, in Spanski bezeg
in poljske marjetice. Z veliko ljubeznijo
smo jih natrgali in k tebi prinesli. Vso lju-
bezen do dobrih ljudi v domovini, ves na§
pogum v teh tezkih dneh, vse nade upanje
za bodoénost in vso naso skrb, nas same
smo poloZili v to cvetje in pred tebe po-

sprejmi, kar ti daje slovensko srce.

Marija, v majniku te drugaée ljubimo
kakor druge dni.

Pa¢ ponavljamo — prosi za nas! in —
pod tvoje varstvo pribezimo — a od hipa
do hipa zastane beseda, Utihnemo, Tvoja
lepota in milina in vzvisenost nas prevza-
me. Ne moremo razumeti: bozja Mati si.
Tako @ista in dobra, da te je Bog za ma-
ter izbral. Lep je majnik in njegovo cvetje
in pti¢je petje, lepa so polja in gozdi, lepa
je slovenska zemlja; in ti si mati Stvarni-
ka vseh teh lepot. Kako lepa mora biti
gele ti? O Marija, tudi mi smo bili lepi, ko
smo izili iz boZje roke, Tudi nadi lepoti so
se angeli ¢udili, O Marija, svojo lepoto
smo zapravili, Greh je spadil nase duse.
Dvomi so zagrebli gube v obraz in strasti
so zarisale trde poteze v lica. Ti pa si vse
lepa, dista, sveta.., Tebe castimo in te
blagrujemo, z angeli ti pojemo hvalnice in
nikoli ni nasa hvala dovolj velika, In vse
nase majniske pesmi, in vse nase Zdrave
Marije in vse roZe in lucke: tebi v Cast,
Bogu najbolj ljuba Devica in Mati,

Marija v majniku te dru%aée ljubimo ka-
kor druge dni. Nase pozabljamo in na nase
bridkosti, Tebe gledamo in smo Bogu hva-
leini, da nam fe v tebi razodel toliko svo-
je lepote in poniZna je nasa pro$nja: daj,
o presvitla Devica, da bi ti smeli biti vsaj
malo podobni.

Marija, e bi ti danes Zivela, bi prisla k
nam, V nade preproste domove in tudi v

rizemeljska in podstreina stanovanja.

a§ kruh ti ne bi bil pregrenak in nade
delo ne pretezko. Nas, ki smo tvojega sta-
nu, posebej ljubis. Ti ve§, da nam je zelo
tezko ostati na dobri poti. Nase trpljenje
je veliko. Ali nikoli vedje kakor tvoje.
Zato bi prisla k nam, da bi nam kazala pot
iz vsakdanjih skrbi k nebetkemu Odetu.
Nam vsem, tudi tistim nagim bratom in se-
stram, ki tebe in tvojega Sina veé ne po-
znajo,

Majniska kraljica, v svoji slavi ne po-
zabljad izgubljenih in revnih otrok. Zahva-
liena in pozdravljenal 0, S.

PRVI SLOVENSKI IZSELJENSKI
KONGRES,

Bivanje velikega $tevila nasih izseljen-
cey v domovini, kamor bodo prisli na ev-
haristi¢ni kongres, Zeli Druzba sv. Rafaela
izkoristiti za nade izseljence s tem, da jih
vabi na prvi slovenski izseljenski kongres.

som samo en namen, dati izseljencem pri-
liko, da se spoznajo z velikim delom, ki
se vréi za njih koristi tu doma, To delo
vréi drzava v ministrstvu za socialno po-
litiko, kier je poseben izseljenski oddelek
(department) posveden samo izseljenski
oskrbi, Temu oddelku je podrejen izseljen-
ski komisarijat v Zagrebu, ki je nekaki ek-
sekutivni organ ministrstva za izseljenske
zadeve, Ta ima pa zopel svoje podrejene
izseljenske komisarije po vseh obmejnih
postajah in v glavnih mestih drzave, ki vo-
dijo izseljensko sluzbo pri izseljevanju in
povratku izseljencev, Ministrstvo samo pa
ima svoje izseljenske komisarje (izaslani-
ke) po vseh vedjih naseljih nasih ljudi po
svetu, ki izvriujejo naérte drzave v oskrbi
izseljencev na tujem,

Vsaka banska uprava ima pa poleg tega
§e svoje izseljenske oddelke, ki pa v ime-
nu banovine skrbe e posebej za izseljen-
ce iz vsake posamezne banovine,

Poleg te izselienske uradne sluzbe je
pa precej dobro izpeljana tudi privatna
inicijativa in karitativnost za izseljensko
oskrbo v raznih izseljenskih organizaci-
jah, ki obstoje po vseh glavnih mestih po-
sameznih banovin, marsikje pa tudi po
okrajih, od koder je veliko ljudi na tu-
jem. Te organizacije izpopolnjujejo vlad-
ni izseljenski aparat. ;nto se jih vlada
posluzuje kot posvetovalne organe, ki ji
dajejo nasvete in navodila, da se vsa slui-
ba uspeéneje vréi in so obenem tudi tol-
madi Zelja in pritozb izseljencev, s kateri-
mi stoje v ozki zvezi. lzvriujejo tudi po-
drobnejie delo izseljenske oskrbe v raz-
nih manjsih zadevah in potrebah,

Izseljenci po svetu le malo vedo o lem
velikem aparaty, ki deluje tu v domevini
za njih varstvo in korist.

Pri mali drZavi, kakor je naga, ki je 3e
revna po vrhy, vsa ta izseljenska sluzba
ne more razvili med izseljenci tistega de-
lovanja, kakor ga razvijajo mogoénejie in
bogatejse driave, da bi izseljenci na tu-
jem povsodi to skrb tudi obilno obéutili,

Tudi je ta nasa sluiba e prav mlada,
Komaj zaetna je, ker je tudi drzava mla-
da in ima kot taka toliko najrazli¢nejsih
drugih potreb in tezav.

Zato pa se v marsitem 3ele poizkuia,
kaj in kako. Tudi nima za to sluibo Ze
izvezbanega in izseliensko strokovno iz-
obrazenega uradniStva, Ti uradniki, ki naj
vrie izseliensko oskrbo, sami nikdar niso
bili izseljenci, da bi poznali razmere, v



katerih izseljenci v tujini Zive. lzseljenski
komisarji tudi veckrat niso ljudje, ki bi
imeli sposobnosti, kakrine bi moral izse-
lienski komisar imeti, da bi bil kos svoji
nalogi, da bi bil sirokogruden, velikopote-
zen, zlasti da bi imel srce za izseljence,
Zato se gode marsikje usodepolne napa-
ke, ki zelo skodujejo izseljenski drzavni
sluzbi, ubijajo v izseljencih zaupanje in
liubezen do domovine.

Zato pa ima drzavna izseljenska sluzba
v programu stalne izseljenske kongrese
bodisi z izseljenskimi organizacijami, de-
loma pa najraje z izseljenci samimi, Iz
njih ust samih rada ¢uje, kaj izseljenci Ze-
le in kako Zele, v &em in kako bi se jim
moglo pri skromnih razmerah najuspesne-
je pomagati.

Vsi izseljenski nasi kongresi v drzavi do
sedaj so to zeljo driave povdarjali in
drzava je zato rada rtvovala, da je pod-
pirala prihod izseljencev iz tujine. Vsi na-
§i dosedanji ministri za socialno politiko
so bili prezeti skrbi za izseljence in so te-
mu driavnemu vprasanju posvetili velik
del svoje pozornosti in Gasa.

Zato, edino zato je Druzba sv. Rafaela
sklicala za prvi julij slovenski izseljenski
kongres. In sicer samo slovenski zato, da
se najprej o vsem dogovore in pogovore
slovenski izseljenci sami med seboj, Raz-
voj in sedanje stanje nade slovenske emi-
gracije je danes tako svojski, tako razli-
&en, da se more reSevati najprej iz te stra-
ni in na podlagi svojega zgodovinskega
razvoja in na podlagi svojih razmer, ki
vladajo danes po naselbinah, Prigli so med
nade izseljence zadnje Gase razni odpo-
slanci, ki niso vsega tega pri naem izse-
liencu upostevali in zato s svojim delom,
ki je bilo morda izvr§eno z najbolj§imi na-
meni, niso ne samo uspeli, temved ne-
izmerno tkodili. Take slucaje smo imeli
zadnje ¢ase na ve¢ krajih, ki so vladnim
uradom in Druzbi sv. Rafaela povzroéili
ogromno nepotrebnega dela, med izseljen-
ci pa zelo skodljivo razburjenje, needinost
in slabo voljo.

Zato naj na$ izseljenski kongres vse lo
podérta, izéisti in da domovini novih
smernic za nase delo za izseljenske ko-
risti,

Druzba sv. Rafaela se popolnoma zave-
da, da je danes zelo zelo pozno, marsikje
prepozno vsako delo, vsak poizkus doseci
trajne uspehe. Nafe slovensko izseljen-
stvo, najstareje v drZavi, je staro Ze 50
do 60 let in je skoraj pri koncu. V tujini
je e drugi, da, tretji rod. Ker se preje
toliko let ni nidesar storilo, je ta rod Ze
— deloma izgublien, tretji pa popolnoma.
Vendar pa resimo vsaj, kar se rediti da.
Kongres naj pokaze, ¢e se da Se kaj re-
§iti, koliko in kako.

Tudi naj Druzba sv. Rafaela pri sklica-
nju tega kongresa podérta de tole: Druzba
sklicuje ta kongres samo v prepricanju, da
konkres zele izseljenci sami,
torej da ga sklicuje samo v imenu izseljen-
cev samih, ne za koristi Druzbe, ne za ka-
ke njene namene, lemved samo za koristi
izseljencey.

Velikokrat smo ¢itali v slovenskem ¢a-
sopisiu v Lujini bridke oéitke, da domovi-
na ni izvriila svoje dolinosti do svojih iz-
seliencev. V preteklosti so bili ti oéitki
opravi¢eni in utemeljeni na resni¢nih dej-

stvih, Danes lega ne morejo reéi. Zato, e
izseljenci Zele vedje, drugacne, boljse
oskrbe od strani domovine, pa naj pridejo
skupaj, posebno sedaj, ko jih bo toliko na-
enkral v domovini, pa naj povedo, kaj
hoéejo.

Ali bodo prisli? Ali bo izseljenski kon-
gres dobro obiskan? Bo udelezba tolika,
da bo domovina spoznala, da izseljenci po-
moé&i domovine tudi hocejo?

To je pa sedaj njih zadeva. Ce hocejo,
pa naj pridejo, pa naj s svojo udelezbo
in s svojimi pismenimi poroéili, s svojim
zanimanjem za kongres pokaZejo, da na-
§o pomoé hocejo. Ce pa bi ne hoteli, ¢e bi
bila udelezba malenkostna, zanimanje za
kongres majhno, dobro, domovina bo to
sprejela kot dokaz, da izseljenci pomoti
domovine nodejo, Potem pa naj se vec ne
pritozujejo nad domovino, da jih zane-
marja. Domovina, {, j. drZava in ne pri-
vatna inicijativa sicer radi tega ne bo
prenchala s svojim dosedanjim prizadeva-
njem koristiti izseljencem in skrbeti za
nje kakor do sedaj, Toda vse delo bomo
morali vsi vrsiti kakor bomo pa¢ sami ve-
deli in znali,

Zato, izseljenci, sedaj imate pa vi be-
sedo!

SPORED
prvega izseljenskega kongresa dne 1. julija,
Kongres bo zboroval v sveéani dvorani

kr. banske palade na Bleiweisovi cesti in
se otvori toéno ob devetih dopoldne,

Spored:
! Pl‘ Pozdrav predsednika Druzbe sv. Ra-
aela,

B. Konfituiranje kongresnega predsed-
stva in vodstva, t. j. volitev predsednika
kongresa in zapisnikarija.

C. Prijava zastopnikov raznih naselbin
in organizacij.

D, Pozdravi skofov, ministra za soc. po-
litiko, bana, Zupana mesta in raznih za-
stopnikov organizacij,

E. Porogila, predlogi in nasveti delega-
tov izseljencev:

1. Boljsa verska in narodnostna oskrba
nagih izseljencev po slovenskih izseljen-
skih duhovnikih in uciteljih.

2. Boljsa zveza domovine z izseljenci in
izseljencey z domovino.

3, Finanéna in gospodarska zveza izse-
liencey z domovino.

4. Nada konzularna sluzba v tujini in iz-
seljenci.

5. Izseljensko asopisje v inozemstvo.

6. Svetovna zveza izseljencev.

7, lzseljenski arhiv.

8. Kako ohraniti izseljensko mladino
domovini in narodu?

9, Delavske konvencije z drzavami, kjer
Zive nasi izseljenci.

F, Referati iz posameznih naselbin in od
posameznih organizacij naj bi obsegali sle-
dede totke: 1. Etnograisko in zgodovin-
sko: Opis stanja slovenskega izseljenstva
v Vasi drzavi? v Vasem mestu? v Vasi
naselbini? Od kedaj? Razvoj? Koliko Vas
ie? Kako porazdelieni po posameznih po-
krajinah drzave? po mestih? Najvecje na-
selbine? Ce le mogoce, naj se prilozi zem-
lievid drzave, kjer naj se z rdetilom za-
znamuje mesta, kjer so naselbine nasih
ljudi, 2, Versko: Slovenske Zupnije, mesa-

ne Zupnije, duhovnije. Imena in naslovi
slovenskih izseljenskih duhovnikov. 3. Kul-
turno: a) Slovenske sole, uéni tedaji? Kje?
Koliko otrok jih obiskuje? Sestre? uéi-
telj? Kdo so? Imena in stan, oziroma red?
Kje imajo lastna Solska poslopja? Koliko
ie stala njih zidava, opis stavbe? Kedaj?
Kako se postavila? Koliko stane vzdrie-
vanje Sole letno? Kako se dobe dohodki
vzdrzevanja? Koliko razredov? Slovenski
uéni tedaji po raznih dvoranah in drustvih,
katoligkih, nekatoliskih, socijalistiénih?
b) Slovenski narodni domovi (cerkveni in
necerkveni)? Koliko so stali? ¢) Kulturna
druitva: Baragova zveza, Zenske zveze,
Socijalistiéni klubi, Dramatski klubi, Pev-
ska in godbena drustva, bratovitine, cer-
vena druétva? Imena? Kje so? Clanov?
Glasila? Delo? Blagajne? Godbe? Tambu-
rice? Sokol? Orel? Skauti? Sportna dru-
§tva? ¢) Dramatika? Kje? Kdo? Koliko-
krat? d) Slovenske tiskarne: Vrednost?
Kje? Cigave? e) Casopisje, knjige, publi-
kacije, 3tevilo naroénikov? 4. Gospodar-
sko; Banke, hranilnice (Building and Loan
Ass)? Trgovska podjetja? Kako slovenska
trgovina? Glede lastnikov his? Farmarske
naselbine? Obrtniki? Trgovske zveze Va-
%e driave z Jugoslavijo? Nasveti? 5. De-
lavske razmere: Kje delajo? Plage? Ali
imajo hise? Posestva? Farme? 6, Podpor-
ne jednote, zveze, druitva; Kolikor mo-
gote izérpno porodilo o stanju jednot,
zvez, glede Elanstva, podruznic, kapitala,
podpor. Drustva sv. Barbare, Zveze, Jed-
note? 7. Narodno; Kaksna je zavest? Cuv-
stvovanje do naroda in drZave? Natura-
lizacija? 8, Nasveti: Kajnajinkajmore
domovina storiti za zboljSanje razmer v
vseh teh panogah narodnega izZivljanja v
tujini, 9, Specijalno: a) Nasveti g{ede
zboljsanja nase konzularne sluzbe, Pre-
velike takse? Razne tezave? b) Trgov-
ske zveze med Jugoslavijo in Vago drZa-
vo? c¢) Zakaj so postavlieni izseljeniski
komisarji, delegati in korespondenti? Ali
vrsijo isti svoje sluzbene dolZnosti? &) Ali
so potrebne in koristne reciprocitetne so-
cijalne konvencije? d) Ali naj vsebujejo
konvencije tudi doloéilo, da veljajo uradni

‘dokumenti, predpisani n. pr. za poroko,

izstavljeni v driavnem jeziku dotine
drzave, brez prevoda tudi v driavi, ki je
sprejela konvencijo in zakaj? e) Stvarna
preureditev cenzure ameriskih casopisov
in publikacij na nasi posti. ) Ocarinjenje
daril, n. pr. stare obleke nasih izseljencev,
poslane iz inozemstva v domovino.

Prinesite seboj &im najved tiskovin o
zgodovini naselbine, Jol, cerkva, Zupnij,
narodnih domov, jednot, zvez, drustev,
slik kraja, cerkva, oseb, hi§, slavnosti,
drudtev. Tudi razglednice dobre. Mislite
si, da mi o Vas ni¢ ne vemo, Vasega me-
sta, Vade naselbine prav ni¢ ne poznamo.
Prinesite seboj vse, kar bi nam moglo slu-
#ti v to, da spoznamo Vase razmere, Va-
§o naselbino iz vseh moznih vidikov, Cim
ved, tem bolje.

EVHARISTICNI KONGRES.

Buletin pripravljalnega odbora pide:

Ameriéki izseljenci na nafem kongresu,
Vest o II, evharistiénem kongres za Jugo-
slavijo je vzbudila med nadimi ameriskimi
izseljenci ogromno zanimanje in Zivo Ze-



ljo, da bi se ga tudi oni udelezili. Po se-
danjih vesteh prispejo ameriski izseljenci
v slededih treh skupinah: Prva skupina od-
otuje iz New Yorka pod vodstvom g. Ko-
andra dne 7. junija na veleparniku fran-
coske linfje »Normandie«, Druga skupina
prispe na veleparniku »Berengaria«, ki
odpluje iz New Yorka 19, junija opolnoéi.
Romarji bodo prisli v Pariz 26, junija ter
si bodo og!edaﬁ Pariz, nato pa odpotovali
v Ljubljano, kamor dospejo 28, junija zju-
traj, Parnik »Berengaria« ima svojo kapelo
in lastnica parnika »Cunard White Star
Line« bo preskrbela romarjem tudi slo-
venskega duhovnika. Tretjo skupino bo
vodil g. Leon Zakrajsek, brat znanega iz-
seljenskega delavca p. Kazimirja Zakraj-
ska. Ta skupina odpotuje na parniku
»Champlaine francoske linije 15. junija in
jo bo spremljal Rev. Aleksander Urankar,
slovenski Zupnik iz Chicaga. Izseljence bo-
mo v Ljubljani posebno prisréno sprejeli.
Vsi pa skrbimo, da bo njih bivanje v do-
movini bogato za njih duse ter da bo utrdi-
lo v njih tudi ljubezen do domaée zemlje.

Velika udelezba nasih izseljencey iz Ho-
landije, Belgije in Nemtije, Po pravkar do-
slem poroéilu nasega izseljenskega duhov-
nika g. Draga Oberzana iz Heerlena v Ho-
landiji vlada med nadimi izseljenci veli-
kansko navdusenje za udelezbo na II. evh,
kongresu za Jugoslavijo. Po dosedanjem
delu sodec jih bo prislo iz Holandije, Bel-
gije in Neméije do 300, Za vse te izseljen-
ce se je osnoval poseben pripravljalni od-
bor, v katerem so: Drago OberZan (Ho-
landija), Ivan Novak (Holandija), p. Teotim
v. Velzen (Holandija), Ivan Lincﬁé (Nem-
&ija), vikar Tensundern (Neméija) in Sva-
topluk Stovicek (Belgija). Z naSimi izse-
lienci bo prispelo precej nemskih in ho-
landskih duhovnikov ter drugih gostov. Po
dosedanjem razporedu bodo izseljenci od-
potovali v domovino 27. Luniia ter bodo
prisli 28, junija popoldne k Mariji Poma-
gaj na Brezje, kjer bodo prenodili, Dne
29, junija popoldne bodo prispeli v Ljub-
ljano in se bodo tukaj udeleZevali vseh
svedanosti kongresa, — Ali naj bomo ob
vnemi in gorednosti nasih izseljencev osra-
modeni? Res, da jih vlede domovina sama
na sebe, a potovanje je zdruzeno s tolikimi
zrtvami, da jih lahko razumemo samo v
}uéi resniéne ljubezni do presv. Res. Te-
esa.

Olevirni spored II. evharistiénega kongresa
za Jugoslavijo.

28, junija (Vidovdan);

ob 9. dop. se odpre razstava sodobne
cerkvene umetnosti;

ob 10. sestanek stalnega odbora za Ev-
haristiéne kongrese v Jugoslaviji;

ob 10. zborovanje katoliskih dasnikar-
jev in sotrudnikov katol. asopisja Jugo-
slavije;

ob 17. sprejem papeievega legata na
glavnem kolodvoru, nato pa slovesen vhod
v stolno cerkev;

ob 18, v stolnici »Pridi Sveti Duh¢, go-
vor in blagoslov z Najsvetejsim;

ob 20. otvoritev kongresa z molitvijo
»Pridi Sveti Duh«, govorom in slovesnimi
litanijami po vseh ljubljanskih cerkvah.

29, junija (God sv. Petra in
Pavla):

ob 8. na Stadionu nastop mladine;

ob 8. po vseh ljubljanskih Zupnijskih in
samostanskih cerkvah slovesne skofovske
sv. mase;

ob 10, stanovska zborovanja v 22 ljub-
ljanskih dvoranah;

ob 15. I. manifestacijsko zborovanje na
Stadionu z dvema slovenskima in enim
hrvatskim govorom;

ob 17. bo slovesno preneseno Najsvetej-
e na Stadion, kjer bodo pete litanije z
ljudskim petjem in nato blagoslov z Naj-
svelejsim;

ob pol 20, vokalni monstre-koncert Pev-
ske zveze na Kongresnem trgu pred nun-
sko cerkvijo;

ob 20, evharistiéno zborova-
nje slovenskih izseljencev v
dvorani Delavske zbornice;

ob 21, skupna ura molitve
vseh izseljencev v eni izmed
ljubljanskih cerkva in spovedovanje.

ob 21. se izpostavi v vseh ljubljanskih
Zupnijskih in samostanskih cerkvah Naj-
svetejfe ter se vri do 24, nodno Geidenje
(v stolnici in v cerkvi sv, JoZefa traja noéno
descenje preko cele nodi);

ob 22, noéna procesija moz in fantov z
I&Jaisveteiéim po fiublianskih ulicah na Sta-

ion;

ob 24, na Stadionu slovesna polnoénica
s kratkim nagovorom in skupnim sv. ob-
hajilom mo#Z in fantov;

ob 24, slovesne polnocnice za dekleta in
zene po vseh ljubljanskih Zupnijskih in
samostanskih cerkvah.

30. junija (nedelja):

ob 9, na Stadionu slovesna sv. masa, ki
jo daruje papezev legat; med sv. maso iz-
val‘a zbor preko 500 pevcev koralno »An-
gelisko maSo« (Missa de Angelis); med
sv. maso kratka pridiga;

ob 10, II, manifestacijsko zborovanje na
Stadionu;

ob 15, slovesna procesija vseh udeleZen-
cev z Najsvetejsim po ljubljanskih ulicah;
Erocesiia se zlije na Stadion, kjer bo za-

ljugek kongresa s slovesnimi petimi lita-
nijami z ljudskim petjem, kratkim nago-
vorom, posvetitvijo Kristusu Kralju, slo-
vesnim »Tebe Boga hvalimoe, blagoslo-
vom in petjem himne »Povsod Boga«,

1. julij (ponedeljek): zborovanje
duhovnikov adoratorjev; zborovanje kate-
hetov; izseljenski kongres; na-
rodno romanje k Mariji Pomagaj na Brezje;
izleti na Bled in na morje itd.

0J, LE 8UMI GOZD...
0j, le umi, gozd, nad mano,
senéni gozd na tujih tleh!
Zdi se mi, da pesem z mano
poje§ o nekdanjih dneh.

Dale¢ plove misel meni
¢ez planine in ravni,

da to gozd je moj zeleni,
ki nad mano zdaj vréi,

da to spet so trate rodne,
ki jih lepsih nima svet,
polja zrem, vrtove plodne,
vse kot bilo prejinijih let,

Sumi, §umi, gozd zeleni,
pesem poj o prejinjih dneh!
Kaj ti ves, kako je meni,
ko medlim na tujih tieh!

PASTIRSKO PISMO LJUBLJANSKEGA
G. SKOFA DR, GREGORIJA ROZMANA
ZA L, 1935,

Letos hitijo nase misli in Zelje drugemu
evharisti¢nemu kongresu nasproti, ki se
ima vrsiti v Ljubljani zadnje tri dni me-
seca junija. Kristusu v presvetem Resnjem
Telesu zelimo pripraviti slovesno zmago-
slavie, Toda Kristus hoée zmagoslavje ob-
hajati predvsem v nasih dusah. Svoje duse
mu moramo izrociti, da v njih kakor v
svojem kraljestvu gospoduje in zmaguje,
ko bodo nase duse brez pridrzka njegove,
potem $ele bomo vredni in sposobni, da
mu priredimo tudi zunanije slavje, ki bo od-
sev nase noltranje vere in ljubezni, Zato se
moramo na kongres resno in primerno pri-
praviti, Letonji postni &as uporabimo
prav posebno v ta namen, da si poZivimo
in pomnoZimo vero v skrivnost najsvetej-
gega Zakramenta, V ta namen premisljuj-
mo, kako je Jezus zakrament svojega Res-
njega Telesa obljubil in postavil,

L.

Zakrament presvetega Refnjega Telesa
je bila sréna zadeva Jezusova. Na to éu-
dezno skrivnost je bozji Ugenik svoje apo-
stole dolgo pripravljal. Olajsati jim je ho-
tel vero v njegovo skrivnostno bivanje pod
podobo kruha in vina. Clovek z razumom
tega nikder ne bo mogel popolnoma do-
umeti, paé pa mora verovali v vsemogoc-
nost bozjo kateri ni nobena re¢ nemogo-
&a, in pa v nepojmljiivo veliko ljubezen
bozjo, ki presega vse me'e ¢loveske lju-
bezni,

Sv. Janez nam v $estem poglavju svoje-
ga evangelija popisuje, kako je Jezus v
kafarnaumski shodnici napovedal ustano-
vitev najsvetejsega Zakramenta, Jezus je
dobro vedel, da si nobeden izmed poslu-
salcey ne bo mogel misliti, kako jim bo
mogel dati svoje meso jesti in svojo kri pi-
ti, Vedel je, da bodo njegovo napoved
sprejeli samo tisti, ki imajo dovolj trdno
vero v njegovo bozjo vsemogoénost in
modrost, ki so torej prepridani, da more
Jezus uresniciti vse, kar napove in ob-
ljubi. Tako moéno in trdno vero morajo
imeti apostoli. Da jim pa vero dovolj utrdi,
je storil pred napovedjo dva ¢udeza, ki
jasno dokazujeta, da zmore Jezus tudi tak
¢udez, ki je potreben za zakrament nje-
govega Resnjega Telesa, Oba &udeza pri-
poveduje sv. Janez v istem Sestem po-
glaviju,

Prvi ¢udeZz je pomnoZitev
kruhov v pudé&avina vzhodni obali
genezareskega jezera, Pet tisod moZ se je
zbralo okrog Jezusa. Tako verno so ga po-
slugali, da so pozabili na vse drugo, se na
jed. Ko pa se je zveéerilo in ljudje niso
mogli veé prili v oddaljene vasi in mesta,
je nastalo muéno vprasanje, kje naj dobe
te mnoZice vsaj nekaj jesti, da ne omagajo.
Izmed pettiso¢erih je imel le neki dedek
pet jeémenovih kruhov in dve ribi. In s
tem naj bi se nasitili peteri tisoéil Jezus
pa je kruh blagoslovil, ga razlomil in dal
uéencem, udenci pa mnoZicam (Mt 14, 19),
Vsak ie dobil dovoli, da se je nasitil, in ge
ie toliko ostalo, da so z ostanki napolnili
dvanaist kosev. Ni ¢uda, da so bile mnozi-
ce vse navdusene in so hotele Jezusa po
sili vzeti, da bi ga postavili za kralja. Pa



to ni bil Jezusov namen. Kaj je hotel Je-
zus 8 tem &udezem doseéi? Apostolom
pray jasno in nedvoumno pokazali svojo
vsemogocnost. Kruh, ki ga je blagoslovil
in razlomil, je dal apostolom, oni so ga
delili ljudem, ki so v skupinah posedli po
travi. Tako rekod v rokah apostolov se je
kruh pomnozeval. Niso razumeli, kako, a
videli so in sami izkusili, da ga ni konca,
da se lomi in deli neprestano, dokler ni
vsak dobil, kolikor je hotel. Hlebec jed-
menjaka, ki bi komaj zadostoval, da nasiti
pet ljudi, je nasitil tisod lacnih in 3e je
preostajalo. Apostoli so to éudeino po-
mnozenje kruha doZiveli tako resni¢no, da
niso mogli nikdar niti najmanje dvomiti o
tem, saj se je ¢udez zgodil v njihovih ro-
kah. Mogli in morali so verovati v neome-
jeno vsemogoénost Jezusovo,

Skusimo Jezusa razumeti, kaj je hotel
s tem ¢udezem, Ko bo po postavitvi za-
kramenta presvetega Rednjega Telesa dal
apostolom masnisko oblast, se bo kruh v
rokah apostolov spreminjal v Jezusovo
Telo, Tedaj apostoli ne bodo zapazili na
kruhu nobene spremembe, ne bodo do-
umeli, kako se navzlic videzu kruh vendar
le spremeni v Jezusovo telo, — a verovali
bodo. Ne bo jim tezko verovati, ker se bo-
do spomnili, kako se je na Jezusovo be-
sedo kruh pomnoZeval v njihovih lastnih
rokah. Verovali bodo lahko tudi to, da se
Jezusovo Telo pod podobo kruha pomno-
Zuje in je na skrivnosten nadin navzode v
vsaki posveceni hostiji in vsakem njenem
delu. S ¢udezno pomnoZitvijo kruha je Je-
zus apostolom in nam olajsal vero v skriv-
nost svojega Resnjega Telesa,

Se drug &ude? je takrat storil Jezus.

Ko so se ljudje nasitili, je Jezus velel
apostolom, da so stopili v edini oln, ki je
bil na tem bregu jezera, in se peljali na
drugo stran, v Kafarnaum, Jezus pa se je
sam umaknil na goro in tam no& premolil.
Utenci so imeli tezko noéno voznjo, »mor-
je se je namre¢ vzdigovalo, ker je pihal
mocan veter«, Ob jutranjem svitu (po Ma-
tejevem porotilu med 3. in 6, uro zjutraj)
je prisel Jezus za njimi po vodi. Ko so v
nejasni jutranji svetlobi videli hoditi é&lo-
vesko postavo po razburkanem valovju
jezera, so se apostoli prestradili, misle¢,
da vidijo prikazen. A Jezus jih je pomiril
in rekel: »Jaz sem, ne bojte sel« Tako ze-
lo so se razveselili Uenika, da Peter ni
mogel potakati, da bi se Jezus pribliZal
¢olnu, hotel mu je hiteti nasproti: »Go-
spod, &e si ti, veli mi, naj grem k tebi po
vodi.« In Gospod ga je poklical: »Pridil«
In §e Peter je poskusil, da je voda njegovo
telo nosila proti vsem naraynim zakonom
teznosti, Kaj je hotel Jezus s tem novim
¢udezem dokazati? Da ima moé in oblast
naravo svojega telesa tako spremeniti, da
ni podvrieno naravnemu zakonu teznosti,
pa $e Petrovo telo je toliko spremenil. Ce
more torej to storiti s svojim umrljivim te-
lesom, koliko bolj bo taka sprememba mo-
goéa, ko bo njegovo telo pri vstajenju po-
veli¢ano in peduhovljeno. Ko so apostoli
la novi éude? videli, so paé laie vero-
vali, da more Jezus svoje poveli¢ano in
poduhovljeno Telo skriti tudi pod podobo
majhnega kruhka, svete hostije.

Dopoldan naslednjega dne, ko so ljud-
ske mnoZice prisle za njim v Kafarnaum,
jim je Jezus napovedal, da bo ustanovil

zakramenl presyetega Reinjega Telesa.
Govoril jim je namreé o kruhu Zivljenja,
ki ga jim bo dal jesti ter je pristavil:
sKruh pa, ki ga bom jaz dal,
je moje meso za zivljenje sve-
ta.« Nihée ni razumel, kako nam bo mo-
gel Jezus svoje meso dati jesti, Judje so
se zaceli med seboj prepirati in se vpra-
gevati: »Kako nam more ta dati svoje me-
50 jesti?« Jezus je velel, da si ne morejo
pray misliti, kako bo to izvriil. Ni jim pa
e hotel razloziti, kako bo to svojo ob-
ljubo uresniéil, zahteval je od njih, da ve-
rujejo v njegovo modrost in vsemogodnost,
Se podrobneje pa jim je povedal, kakien
pomen in namen ima njegovo meso kot
hrana in njegova kri kot pijaca za nase
dufe. »Resniéno, resniéno, po-
vem vam: Ako ne boste jedli
mesa Sinu ¢lovekovega in pi-
li njegove krvi, ne boste ime-
li zivljenja v sebi. Kdor jé
moje meso in pije mojo kri,
ima vedno Zivljenje in jaz ga
bom obudil poslednji dan, Za-
kaj moje meso je res jed in
moja kri res pijacaxc

Ko so ljudje te nedvoumne besede Je-
zusove slidali, so se mnogim zdele prehu-
de, ker so si preve¢ surovo predstavljali,
kako bo Jezus dal svoje meso v hrano.
Rekli so: »Trda je ta beseda, kdo jo more
poslusati?« Pustili so Jezusa in niso ho-
teli biti ve¢ njegovi uéenci, Tudi apostoli
so bili vsi presenedeni nad ¢udnimi bese-
dami, ki so jih pravkar sliali, Tudi apo-
stoli si niso mogli misliti, kako bo dal Je-
zesu svoje meso ljudem v hrano, svojo kri
pa v pijaco. Tudi njim se je zdelo, da bi bi-
lo naravnost neznosno in neélovesko, ée bi
morali jesti v kose razsekano Jezusovo te-
lo in piti kri v obliki, kakor teée iz odprtih
7il. A ker so prejsnji dan in ponoéi do-
ziveli dva velika udeZa in so spoznali Je-
zusovo boZjo vsemogoénost, niso niti naj-
manje dvomili, da more Jezus svoje telo
tako spremeniti in pomnoZiti, da ga more
vsakomur dati v hrano, Verovali so, da bo
Jezus to svojo obljubo na najprimernejsi
nadin izpolnil, &etudi niso vedeli, kako.
Brzkone so apostoli zelo osuplo gledali, da
ith je Jezus, ko so drugi udenci odhajali,
vprasal: »Ali hocete oditi tudi vi?« Imeli
pa so Ze dovolj trdno vero, da niso ved
dvomili, in je Simon Peter odgovoril na-
mesto vseh: »Gospod, h komu poj-
demo? Besede veénega Zivlje-
nja imad in mi verujemo in ve-
mo, da si tiKristus,Sin bozZji«

Vse te dogodke so evangelisti zapisali
zaradi tega, da tudi mi brez vsakega dvo-
ma, trdno in zanesljivo verujemo, da nam
Jezus v zakramentu presvetega Rednjega
Telesa daje svoje meso v hrano in svojo
kri v pijado, da je ta presveti Zakrament
obljublieni kruh iz nebes, ki daje in ohra-
nja nadim dusam boZje Zivljenje ler nam
pripravlja veéno Zivljenje. (Dalje prih.)

sestanek in posvetovanje za izseljence.
Vrlo dobro in bognedaj da bi hotel ugovar-
jati ali omalovaZevati. Vse, karkoli se sto-
ri za izseljence in v zvezi z izseljevanjem,
je hvale vredno in vazno. Imam pa neki
pomislek. Oklic namre¢ pravi, da naj iz-
seljenci sami izrazijo svoje Zelje glede sta-
re domovine , .. Tudi prav, ako pridejo in
izrazijo, ampak vsa stvar izgleda pa¢ in
bo tudi bolj osebna, torej odvisna od dobre
volje posameznikov. Morda se da storiti
mnogoiai osebnim potom, in tu bodo pri-
§le v prvi vrsti duhovne potrebe v postey,
toda izseljenitvo v vsem obsegu je silno
vazna panoga v okviru drZavnega go-
spodarstva, da mora dr#ava s svojimi sred-
stvi in pripomocki vzeti izseljenisko vpra-
ganje v svoje roke, ako se hote res kaj
izdatnega doseti. Privatna prizadevanja so
0. K. in se nekaj stori, ampak le kaplja v
morju.

Menda Italija najbolj poskrbi za izseljen-
ce drzavnim in uradnim potom. Tu naj gre
drzava in prestudira in ukrene, in e dria-
va kaj ukrene, bo tudi nekaj storjenega,
kak zaseben shod ne zmore dosti, in de
ie shod, naj vpliva tak shod na merodajne
kroge v drZavi, da se zganejo. Pravim in
poudarim; Driava naj... Ako ostane le
pri tem: Izseljenci naj. .., bomo ostali pri
starem, in to nije nista.«

Na ta ¢lanek je Druzba sv. Rafaela rea-
girala in poslala temu listu pojasnilo, ki je
sliéno izvajanjem é&lanka v danadnji Ste-
vilki »Rafaela« pod nadpisom »Prvi slo-
venski izseljenski kongres«,

Izvajanja g, Zupnika Trunka pa so jasen
dokaz, kako potreben je izseljenski kon-
gres, ki naj razéisti zlasti velevaZno vpra-
ganje: kaj »lzseljenci naj.. .« in kaj »Do-
movina naj . ..«. Ce se enkrat to séisti, bi
bil velik korak naprej narejen,

IZSELJENCI NAJ, ..

Pod tem nadpisom fe priob&il v Ameri-
kanskem Slovencu $t. 72 z dne 12. apri-
la 1935 odliéni slovenski pisatelj in rodo-
ljub, Zupnik g. Trunk tale &lanek:

+Kor.cem junija bo v Ljubljani evhari-
stien shod in v zvezi s lem shodom tudi

SV. CITA,

zavetnica in vzor kricanskih poslov.

Usoda premnogih slovenskih deklet v
tujini je, iskati si kruha kot sluzkinje po
mestih. S 14, letom Ze odhajajo v Pariz,
Lille in druga mesto. Malo pripravljene
za to novo nevarno Zivljenje nastopajo pot.
Kaka jim bo usoda? Bodo-li ohranile po-
§tenost, njihov najvedji zaklad?

Sy, Cita je davno pred njimi hodila isto

ot, Njeno Zivljenje naj vam, slovenska de-
Eleta, pokaze, kako je treba sluZiti ljudem,
da se sluzi pred vsem Bogu, kar je glavna
naloga in edini pravi zmisel &loveskega
Zivljenja.

Pridna héi dobre, pametne matere,

Sregen otrok, ki ima dobre starie. Oni
ga najbolje pripravijo za Zivljenje, Brez te
domaée sole je vsaka druga pomanikljiva,
To sreéo je imela sv. Cita, rojena v 13, sto-
letju v Gornji Italiji. Oge in mati sta jo od
mladih nog udila vsega lepega. Njena mati
je vedela, kaj daka njeno héerko, ko od-
raste, da bo morala sluziti, zato jo je na-
vajala k dely, k potrpljenju, k ubogljivosti.
Sami revni, so jo preprostosti vadili, da bi
ii Zivljenje pozneje ne bilo pretezko. Oce
ji je veckrat rekel: »Ce pride kaj tezkega,
potrpi in ne pritoZuj se, tako je volja
bozja,«



Mlada Cita gre v sluibo.

Hitro so potekla Citi vesela, brezskrbna
otroska leta. Nekega dne jo pokli¢e oce
in ji pravi: »Draga hcerka, ves, da nas je
dosti pri hisi, in da midva z materjo, ki
je bolehna, tezko preZivljava druzino,
Bozja volja je, da si gres sama sluzit kru-
ha. Ne pozabi, kar sva te lepega naudila,
bodi pridna za delo, ubogaj, potrpi, Pred-
vsem pa ne pozabi na Boga! On te ne bo
pozabil, ée ti ne bo§ nanj.«

Nekaj dni nato stopa mlada, preprosta
deklica s culico v roki in z dobrimi nau-
ki v srcu v bliznje mesto Luka, Tam stopi
v sluzbo pri bogatem trgoveu. Bil je sicer
dober ¢lovek, a silno nagle jeze in raz-
drazljiv. Kdor je sluzil kedaj takemu go-
spodarju, ve, da je treba dosti potrpeti.
&ta je bila na vse to dobro pripravljena,

Nadvse marljiva za delo, ubogljiva in po-
trpezljiva se brz prikupi gospodarju in go-
spodinji. Oba jo visoko &islata, Manj se
prikupi drugim poslom pri higi, ki niso
imeli njenih lepih lastnosti in se node z
njimi pajdasiti, Zaéno jo sovraZiti in ob-
fekovati pri gospodarju, Ta res nekaj ¢a-
sa verjame laZnjivim besedam in jako trdo
z njo postopa, Sam Bog ve, kaj trpi. Ni-
‘komur ne potozi. Kmalu se gospodar pre-
prida, da jo le iz sovraitva obrekujejo in
od tedaj jo de bolj spostuje.

Nikoli v Zivljenju ni iskala druge druzbe,
Ostala je v hisi do smrti, Zivela in umrla je
kot uboga sluzkinja,

Kako se je posvetila,

Poleg zvestega marljivega dela ljubi Ci-
ta zlasti molitev, Niso ji branili v cerkev.
Videli so, da bo s pridnostjo vse delo na-
domestila, Stopi v IIl. red sv. Frandiska
in si prizadeva natanko izpolnjevati pra-
vila, Za dekleta po mestih je neobhodno
ﬂotrebno, da se oklenejo kake svoje

ri¢anske organizacije kot so Marijine
druzbe, patronaze itd, Prepuséene samim
sebi zaidejo le preveckrat na slaba pota.

Velika je njena ljubezen do revezev. Kar
le more, jim podari, Rada gre revnim otro-
kom za botro in potem po materinsko za-
nje skrbi. Sama je okusala reviino, zato
jo lajsa, kjer more.

Posebno skrb ima za domade otroke.
Kot bi bila njihova mati, jih uéi lepega
kréanskega Zivljenja,

Njeno sveto Zivljenje poveli¢a Bog s éu-
dezi, Sv. Cerkev jo pristeje med svetnike
in pozida ubogi sluzkinji velidastno cer-
kev. Stoletja so minula, revna nekdanja
sluzkinja ni pozabljena, Se e &asti, vam,
slovenska dekleta, v zgled in spodbudo, da
jo posnemate.

IZSELJENSKE NOVICE.

Znifana voinja za udeleience evharistiénega in
izseljenskega kongresa v Ljubljani, Ministrstvo za
socijalno politiko, odsek za zadéito izseljencev, je
razposlalo vsem izsel, komisarjem in konzulom za-
padne Evrope sledefo okroZnico:

Ministrstvo Socijalne Politike
in Narodnega Zdravlja
Otsek za zadtitu iseljenika

St. br. 1947, Beograd, 30. aprila 1935,
Predmet: Kongres iseljenika u Ljubljani,
ieleznitke povlastice,
Iselj. Jzaslanstvima: Diseldorf, Briselj, Pariz.
Kraljevskim konsulatima: Mec, Lil, Herlen.
Po predlogu ovog Ministrstva Generalna direk-
cija driavnih Zeleznica uputila je direkcijama dri.

feleznica u Beogradu, Zagrebu, Ljubljani, Subo-
tici 1 Sarajevu pod G, d. br. 39.228/35 od 1. aprila
0. f. sledeti raspis:

»Za jugoslovanske iseljenike iz Belgije, Holan-
dije, Francije i Nematke, odobrena je povlastica
od 75% normalne vozne cene u odlasku i po-
vratku.

Iseljenici e na osnovu objave izdate od strane
nadih konzularnih vlasti u Belgiji, Holandiji, Fran-
cuskoj i Nematkoj, kupiti voznu kartu od pogra-
niénog prelaza do mesta stanovanja i od mesta
stanovanja do pograniénog prelaza,

Objava vaii za kupovanje vozne karte samo
jedanput u odlasku i jedanput u povratku u vre-
menu vaZnosti povlastice od 27. juna do 18, jula
0. g zakljuéno.«

omenute povlastice odobrene su za nafe ise-
lienike koji & ulestvovali na euharisti¢kom kon-
gresu koji ¢e se odrzati u Ljubljani krajem me-
seca juna 0. g,

Kako bi se iceljenici megli koristiti povlagée-
nom voinjom, potrebno je da budu, shodno pred-
njem raspisu, snabdeveni »objavama« koje &e im
izdati nage diplomatsko-konsularno pretstavnistvo
i u kojima {reba da bude navedeno ime i prezime
iseljenika, kao i da ima pravo na 75% povlasticu
na nadim Zeleznicama na osnovu redenja Gene-
ralne direkeije drzavnih Zeleznica G. d. br. 39228/35
od 1, aprila 1935 god.

Istovremeno potrebno je skrenuti painju za-
interesovanima na odredZeni rok povlastice.

Dr. F. Aranicli, s. r,

Iseljeni¢kom nadzorniku
Ljubljana,
Znanja radi i na obavestenje pretsednika druzbe
sv. Rafaela g P. K. Zakrajieka.
Po naredbi ministra
Sef otseka za zadtitu iseljenika
Dr, F. Aranicki, s. r.

Slovenska dekleta za Anglijo.

Izseljenski oddelek ministrstva za socijalno po-
litiko je storoéil. da bi slovenska dekleta dobile
dobre sluzbe na Angleskem, Posredovalna pisarna
»Woman's Exchange« iz Londona bi skrbela, da
dekleta dobe takoj sluzbe, Tudi za pot v Anglijo
bi jim ta posredovalnica poskrbela potreben de-
nar, oziroma potne siroske, katere bi morala po-
tem dekleta vsaki mesec vradati, dokler bi jih ne
placale nazaj,

Katera dekleta bi hotela oditi tja, naj se pri-
glasijo pri Druzbi sv, Rafaela, Sporoge naj: toéni
nasloy, rojstni kraj, rojstni dan, drzavljanstvo, ka-
tere jezike znajo, kakino sluzbo Zele (kuharica,
sluzkinja, hisna, postreinica), ali ji stardi dovolijo,
ali ima denar za voZnjo. PriloZiti treba sliko.

Na to priliko opozarjamo zlasti dekleta, ki so
e v sluzbah po raznih mestih®zapadne Evrope.

Iz Brazilije, drzave Pernambuco, mesto Recifa,
smo prejeli zelo zanimivo pismo precastitega g. P.
Josipa Siske, ki dela v vinogradu Gespodovem v
Colegio Salesiano S, Coracao, Za danes se prav
lepo zahvaljujemo za to porotilo, posebno pa za
besedilo molitvice h Kraljici Slovenije,

Zazeljeni zemljevid nafe slovenske domovine
smo Ze odposlali,

Ponovno opozarjamo vse udeleZence evharistic-
nega kongresa, da si o pravem &asu poskrbe pre-
nodiste v Ljubljani za das evh. kongresa, Takrat
bo tolik naval, da bo le majhen del udeleZencev
mogel dobiti prenodiséa po hotelih,

Nafim zvezam,

Ker je slz. Vestnik Rafaele tudi uradno glasilo
kal, zvez nasih drudtev, zalo bo prinagal v vsaki
stevilki adresar zvezinih odbornikov, Vsakega pol
leta pa 3¢ odresar vseh odbornikoy vseh posa-
meznih druitev,

Tak adresar bi bila -eklama za zveze,

Tako delajo ameritke zveze »Jednotes,

Prosimo tajnike zvez, naj nam za prihodnjo
itevilko sporofe imena odbornikov in njik sla-
novanje. Za mesec fulij pa adresar odbornikov
vsch posameznih podrejenih druitev,

Za glasilol

Ali bi ne mogle nafe zveze skleniti, da je +lz.
Vestnik Ralael« njth uradoo glasilo in ga mora
vsak ¢lan imeli in se naroénino pladuje meseéno
skupaj z druitvenimi prispevki?

Ameritke »Jednote« imajo lako urejeno, Zakaj
bi zapadna Evropa tega ne vpeljala? Glasilu je
tako zagotovljen obsloj,

Nekaj naroénikov nam je nasvetovalo, da bi
vpeljali dvojno narognino. Naroénik v tujini, ki
hote list dobiti na dom po poiti, naj plada saj
toliko ve?, kolikor stane podinina ve& Naj se
druitva o tem predlogu posvetujejo na svojih
sestankih in nam povedo svoje misli.

Za glasilo!

Oglasi v listu so njegova najuspesncisa podpo-
ta. Cim ved oglasov, tem vedji bo list, +lzselj.
Vestnik Rafaele kot oglasno sredstvo pa nima
veliko moznosti dobiti oglasov v domovini, pad
pa toliko veé po raznih naselbinah, kjer bi razni
trgovei radi og?n&ali svoje lrgovine nadim ljudem,
Toda iz domovine se fo ne da dosedi, temveé le
s pomotjo nadih rojakov, Zalo lepo prosimo zla.
sti odbornike nasih drustev, da nam pomagajo
vsak v svoji naselbini zbirali oglase ondetnih
trgoveev, Cene oglasoy bi lahko izvedeli pri on-
dotnih meseénikih ali tednikih, ker bi mi radunali
iste kakor jih imajo ti, Lepo prosimol

Tudi posamezni na$ prijatelj nam pri tem lahko
pomaga, Zelo mu bomo hvaleznil

Merlebach, Ker se izseljenskega kongresa v
Ljubljani ne bom mogel osebno udeleziti, zato
stavliam pismeno sledeée predloge: 1. da Jugosla-
vija odpusti tolike % inozemecev, zaposljenih v Ju.
goslaviji, kolikor so druge driave odpustile nadih
delavcev; 2. da se kr. poslani§tvo v Metzu (morda
mislite konzulat, ker tu ni poslanistva — op. ured.)
ukine, Mesto tega se pa poslie v Merlebach je
enega slovenskega duhovnika, ker bo na ta natin
imela driava ved kot polovico manj siroikov,
Ta duhovnik bi pa lahko vzgajal jugoslovan-
ske izseljence versko, narodno, kulturno in mo-
ralno (in opravljal tudi posle konzula); 3, da se v
sluaju vrnitve izseljencev v domovino na zahtevo
takoj izplada ves denar, ki ga je iz tujine posiljal
v hranilnice v domovino, da si nakupi potrebnih
stvari; 4. da se invalidnina, pokojnina in starostao
zavarovanje redno pofilia domov onim izseljen-
cem, ki so se Ze ali se bodo vrnili v domovino;
5 da se preskrbi jugoslovanskim izseljencem v
Franciji vse one pravice, ki jih uZivajo drZayljani
drugih drzav, n, pr. brezposelno podporo i. dr,;
6. da nam Francija omogodi !olnn’:& tudi v visjih
golah, o ¢emer sem slifal, da je bilo ukinjeno;
7. delovanje Druibe sv. Rafaela v Ljubljani je za
nas izseljence tolike vaznosti, da bi brez nje ne
mogli veé shajati. Zato naj jo drZava podpira de-
narno in moralno tako, da bo njen obstoj in nje-
no delovanje zasigurano, — Jug. izseljenec, Mer-
lebach,

Za izseljenski kongres predlagam, da naj nasa
driava posilja v tujino za izseljenske »izaslanike«
zlasti v kraje, kakréna je Francija, kjer tvorimo
Slovenci preteZni del jugoslovanskega izseljenstva,
samo duhovnike., Na ta nadin prihrani driava
ogromne vsole, kalere sedaj izdaje po nepotreb-
nem, obenem bi pa dobile naie naselbine e svoje
duhovnike, Izselienci se v vseh zadevah, katere
imajo na konzulatih ali pri driavi, itak obragajo
najprej na svoje izseljenske duhovnike, — A. K.

0 NASIH PO SVETU.

BELGIJA.
Eysden Ste, Barbe,

Nedavno sta nas ponovnokrat posetila g. Djor-
djevi¢, Specijalni izseljenitki izaslanik v Brisly,
ter ¢ Spahié, izselj, izaslanik istotam, Njihov na-
men je bil, da obisdeta nade jugosl. delavstvo, pro-
utita njegovo socialno stanje in se z delavei oseb-
no seznanila,

Utitelj g Stovitek je sklical druitvene odbore
iz Eysdena in ostalih kolonij k sestankuy, katerega
g0 se povelini udeleZili vsi in e mnogo &lanstva.
Oba obiskovalca sta bila prav prisréno pozdray-
liena po drudtvenih predsednikih, ki so bili res
vzradodéeni nad tako prijetnim obiskom.

Poleg vseh prisrénih medsebojnih razgovorov je
g. $pecijalni izselj, izaslagik s prisrénimi besedami
pozdravil vee navzoEne, poudarjal je, da mu je v
prijetno dolinost izredi pohvalo vsem jugosl, izselj.
Slovencem, ki niso le dobri in iskreni patrioti na-
§e mile domovine, temved tudi misposognciii orgar
nizatorji podpornih drutev, od vseh Jugoslove-
nov izseljencey v Belgiji, Koncem svojih izvajanj
pa je opozoril nade delavsivo na majhno njihovo
rapako, Cudil se je namred, kako je le mogode,
da se lako dobri, zavedni in sloini Slovenci cepijo



v razna drudtva, ko jim je vsem isti namen — to
je vsi so delavei iste stroke, se medsebojno pod-
pirajo, prirejajo veselice, dramatske predstave,
koncerte, v prid podpore in stremijo za kulturno
ovzdigo — in to tako v eni sami koloniji. Pred-
agal je zato, da bi se vsa drusiva zedinila v eno
samo druitvo in tvorilo tako: »Kolonijo Jugosl.
delavcev v Eysdenw« Tako tudi po vseh koloni-
jahl Naglasal je tudi, da bi to bilo toliko korist-
nejie zanje Ze zato, ker bo tako zdruzeno drudtvo
¢lansko mocnejse, podporna blagajna veéja, pri-
reditve bodo bolj obiskane itd, itd, Taka zdruZitev
pa je osobito te vainosti, da bi tako celotno ’po-
vetano druitvo uzivalo pri oblastih vedji ugled,
bilo bi reprezantivnejie ter bi si laije moglo do-
sedi svoje Zelie, ki pripadajo delavstvu, Tudi do-
made oblasti bi z vejim zanimanjem delovale s
tako $teviléno reprezentanco, ki pa je danes raz-
tresena po vseh drustvih — povrhu pa je e dva-
krat toliko delavstva nevélanjenega, Vedja sila
vedno lazje pridobiva, kot obratnol
Svoj precej obgiren govor je g‘.,Diordievlé za-
kljuéil z besedami: »Zaupajte Vademu utitelju
g Stovitky, ki je z duSo Vad soboritelj, ki Vam
vsem neumorno pomaga, kar dokazujejo njegovi
dopisi, prosnje, ki jih za Vas podilja na poslanstvo,
jer si je pridobil popolno zaupanje in priznanje
za svoje delo, On Vam bo v vsem pomagal na-
dalje, tako tudi da dosezete sporazum, da se Vam
bo mogote zdruZiti v eno druitvo. Jaz pa Vam
obljubim, da bom storil za Vas vse, kar je sploh
mogode storiti in bom gledal, da se drutvo gmot-
no, socijalno in kulturno kar najved podpre od
strani poslanstva in od jugosl. merodajnih oblasti.«
Na drugem sestanku se je razgovor o tem pred-
metu nadaljeval, — Ker pa ni prislo do definitiv-
nega sklepa o zdruzitvi drustev v eno drustvo, je
bil stavljen slednji¢ tale predlog: Vsa jugosl. dru-
Stva naj ostanejo avionomna — paé pa se naj
predsedniki zdruZijo in tvorijo tako zvezo jugosl,
druitev v Eysdenu, kier bi naj bili zedinjeni vsi
redsedniki jugosl. drustev iz vseh krajev v Lim-
Eourgu in bi jim bil tajnik uditelj ¢. Stovidek,
Pozneje se je ta predlog na poslanstvu akeepti-
ral, Ugitelju ¢. Stovitku je dana naloga, da to cen-
tralizacijo izvede, Upati je, da v najkrajsem éasu
pridemo do Zveze jugosl, druitev s sedeZem v
Eysdenu, kjer bo prevzel upravne posle na$ utitelj
. Stovicek,

Prijave za Evharistitni kongres v Ljubljani,

Kdor misli potovati v Jugoslavijo z izletnigkim
vlakom, ki odhaja 27, junija t. L, naj se nemudoma
javi g uéitelju Stovicku v Eysdenu, Av, des Mar-
ronniers, 29, S seboj naj prinese pasport, ki mora
biti v popolnem redu, ali pa ga naj preda ¢ Sto-
vitku, da ga da urediti na poslanstvu v Brislu.
Prijave se vrie do 30, maja. Kar se tie dopustov
na darbonaZah, je Ze g. uitelj Stoviek zaprosil
nafe izselj. izaslanstvo, da vloZi tozadevne pro¥nje
na posamezne SarbonaZe, da se jugosl, delavcem,
ki delajo na Zarbonazah v Eysdenu, WaterSaju,
Zwarthergu, Winterslagu in Serraingu, ki bi za-
prosili za dopust, d& dopust, ne da bi bili ob po«
vratku iz Jugoslavije oskodovani za svoj poloZaj
na delu ali plagi, Skratka: vse informacije dobite
pri uditelju ¢ Stovicku,

Sprememba uditeljevega stanovanja.

Sporotam veem Jugoslovanom, da sem se pre-
selil v drugo stanovanje, kjer je moja pisarna ler
knjiznica. Novi moj naslov se glasi; Stovitek Sva-
topluk inst, jougoslave Eysden-Ste. Barbe 29, Av.
des Marronniers 29,

Prireditye:

wJugosl, pevsko drubtvo Zvon« v Eysdenu pri-
redi sredi tega meseca veseloigro »Lumpacij vaga-
bunds, Vsi Jugoslovani iz Eysdena in ostalih ko-
lonij ste vabljeni, da se igre udelelite, katera
vam bo nudila polno smeha — in med odmori bo-
ste éuli pa e nade znane Zvonade, Vabljeni boste
z letaki, kjer bo doloten program in &as prire-
ditve,

Slovensko podpor, drublyo sy, Barbare v Win.
terslagu priredi na Binkodtni ponedeljek svojo dra-
matsko predstavo, kamor boste pa& vsi Jugoslo-
veni pridlil Saj poznate nae Winterslaitane, ki
so takorekod najpopolnejdi igralci-diletanti v naki
bliinji soseidini. Pridite golovo vsil

Jugosl, druilvo sv, Barbare v Eysdenu be za-
tetkom junija uprizorilo Nulifevo komedijo »Na-
vadni tloveke«, Zreli igralci zahtevajo — zrele ude-
leibe! Kadar prejmete vabila, pridite vsi gotovo!

Sestanek v Serraingu,

Na Vel nedeljo se je vriil sestanek nadih ju-
gosl. delavcev v Serraingu v svrho ustanovitve,
ozir, preureditve drustva »Jedinstvae v »Kolonijo
Jugosl, radnikas v Serraingu, Na ta sestanck je
kralj, poslanstvo povabilo tudi utitelja g, Stovitka
in vse gg. predsednike jugosl. druftey v Eysdenu
kot goste, fldelei.ili smo se vsi tega sestanka, iz-
vzemii enega predsednika, ki je Zelel biti na ta
praznik pri svoji druzini,

Sestanek se je vrdil v dvorani velikega hotela
v Serraingu, kjer se je zbralo okrog 500 Jugoslo-
venov. Na la sestanek so prispeli tudi gospodije iz

oslanstva, — Med njimi nam najbolj znana ¢

jordjevi¢ in g. Spahi¢, Vrstili so se razni govori
in pogovori, Potek vsega je bil sijajen in velia-
sten, ki se je konéal z definitivo, da se ustanovi
+Kolonija jugosl. radnika v Serraingue, Izvoljen je
bil odbor, ki bo takoj pritel z delovanjem.

Na popoldanskem oZjem sestanku je imel daljsi
bodrilni in patriotiéni®govor tudi g uéitelj Stovi-
ek, Nato so govorili §e predsedniki jugosl. dru-
Stev iz Eysdena, Zeled novemu drustvu polnega
razmaha, nakar smo se v petju vsi razili na svoje
domove.

Opomba Druibe sv, Rafaela. Kakor Druiba
sv, Rafaela take:-le sestanke odobrava in priporo-
¢a, tako pa je tudi mnenja, da je bila velikono&na
nedelja jako neprimeren dan za tako zborovanje.
Bo#i¢ in Velika noé sta najveéja slovenska verska
praznika, V domovini se nili najbliznji sorodniki
in sosedje ne obiskukejo, temveé ju preiivljajo vse
druzine doma v oZjem domadem druZinskem kro-
gu. Se vsi &lani druZine, ki so z doma, e le malo
morejo, pohite za ta dva praznika domov, da g',u
predive s svojimi domadini v {ihem veselju in ob-
nove # njimi sladke vezi druZinske ljubezni. Tudi
v Franciji se je za ta dan sklical tak shod, pa —
kakor &itate — naselbine proti temu opraviteno
protestirajo. BoZi¢ in Veliﬁa not sta tudi dru-
Zinska praznika, ki naj celita rane, katere zadaje
moderni &as druzinskemu Zivljenju vsepovsodi, Za-
to vsi, ki vodite nade izseljence na tujem, ne po-
magajte razbijati druzinskega Zivljenja izseljencev,
ki gre itak skozi veliko krizo, temved pomlflile.
da se ulrdi in okrepi, Sre¢no druinsko Zivljenje
po druZinah je glavna podlaga splofne srefe in
sploine zadovoljnosti, Pa brez zamere, Urednik,

FRANCUJA.

Potovanje na evharisti¥ni kongres,

Za evharisti¢ni kongres vlada med izseljenci ve-
liko zanimanje, Marsikdo bi ga rad videl z lastni-
mi ofmi, pa seveda vsem ne bo mogote. Zeleti pa
je, da bi jih bilo &imve& na kongresu. Gotovo ne
bo nikomur Zal, ker bo velifastnost kongresa
zapustil v vseh udelefencih nepozaben viis. Po
drugi strani bo pa najbrZe letos zadnje velje po-
tovanje v domovino Treba je izrabiti priliko, za-
kaj vsak bo prihranil na stroskih ve¢ kakor po-
lovico,

Prijaviti se je treba vsaj do 1. ju-
nija, Prijave posljite na naslov: 8vele Anlon,
aumonier yougoslave, Aumetz, Moselle ali pa (to
veljn za Merlebach in okolico) na naslov: Grims
Slnlninlav, aumonier yougoslave, Merlebach, Mo-
selle,

Obenem je treba poslati:

1. Dve fotografiji za vsakega udeleZenca,
ki sta potrebni za skupni jugoslovanski potni list,
Slovenci iz Italije morajo imeti potni list vsak
zase,

2. Congé du patron = dopust od delo-
dajalca, Ker po vetini delajo po rudnikih, se bo
treba oglasiti v rudniski pisarni in prositi za do-
pust od 23, junija do 10, julija, Podpis mora
2upanstyo potrditi (legalizirati), Tega ne pozabiti,
Te liste bo potem eden od zgoraj omenjenih du-
hovnikoy nesel na pristojen urad (Bureau de pla-
cement), ki bo za vsakega izdalo posebno karto
(Lettre du rappel). Na podlagi te karte potem
prefektura fzda vizum tudj za povratek v Fran
cijo,

3, Obenem s prijavo pa je treba poslati fr. 360
(tristo Sestdeset). S tem bo platana voinja
od Melza do Jesenic in vsi strofki za potrebne
dokumente in vizume, Strotki so preralunani za
slutaj, da bo vsaj do 100 udelefencev, Upamo,
da se jih bo toliko zbralo. Ce bi se glede cene
kaj spremenilo, bo vsak pravolasno obveilen.
Upajmo pa, da se jih bo toliko oglasilo, da ne bo
treba nid izpreminjati,

Odidemo iz Metza dne 24. junija ob 1307, Pri.
peliemo se v Liubljano drugi dan ob 847,

Vrnemo se iz Ljubljane dne 8, julija ob 10, in
pridemo v Metz drugi dan ob 750,

Ce bi se vozni red kaj spremenil, bo vsak pravo-
Sasno obvesten, Dnevi, kdaj odpotujemo in kdaj
se yrnemo, pa ostanejo neizpremenjeni. Vozni li-
stek z navodili dobi vsak v priporodenem pismu
nekaj dni prej, predno odpotujemo.

Po obljubah, ki so bile z merodajne strani dane
Rafaelovi druzbi, bo voinja od Jezenic do Ljub-
liane zastonj, drugod pa 75% popusta, Domov odi-
demo Ze pred kongresom zalo, da bo vsak doma
Ze oddal, kar misli vzeti s seboj, in da si bo uteil
Zeljo, videli imprej svoje domade kraje in ljudi.
Kongresa naj se po moZnosti vsak udele2i, najbolje
vse (ri dni, ker s¢ ne bo kesal. Gotovo pa no-
benega ne sme manjkati na izseljenskem kongre-
su, ki bo 1. julija.

Drustva naj mislijo na to, da izmed udeleZencey
kongresa dobijo zanesljivega ¢loveka, ki bo pri-
pravljen nesti na kongres tudi druftveno zastavo.

otovo si lahko vsako drustvo Steje v Cast, &e bo
tudi druitvena zastava kot simbol njih samih na
tako lepi verski prireditvi kakor je evharistiéni
kongres.

Ko je bilo to oznanilo Ze tiskano, smo dobili
sporodilo od g Bvelca, da se bo red nekoliko
spremenil, kar se bo potom okroZnic posebej na-
znanilo vsem naselbinam.

Lepa slovenska navada je, da se drzimo na ve-
liko nedeljo doma, Te lepe navade bi se morali
drati tudi katoliski Slovenci v tujini, Kdor pa se
sam tega note driati, naj bi bil vsaj toliko takten,
da ne bi ta dan izvabljal nadih ljudi drugam in jih
s lem jzpostavljal nevarnosti, da ne zadoste svo-
jim verskim dolZnostim, Tudi drugod so se od
gotove strani Ze veckrat ovirali nadi ljudje, da
niso mogli opraviti svojih nedeljskil poboZnosti,
Zelimo, da bi se to ne ponavljalo ve&, sicer bomo
prisiljeni jasneje izpregovoriti in protestirati na
pristojnih mestih,

Tucquegnieux Marine, Kakor smo upali in na-
povedali v eni zadnjih 3tevilk »Rafaela«, tako se
je tudi zgodilo, Pred velikonoénimi prazniki nas
je obiskal novi izseljenski duhovnik iz Merlebacha
¢ Grims in nam dal priliko, da smo opravili sve-
to spoved. Hvala mul — VelikonoZ smo lepo
praznovali, Le malo jih je bilo, ki se niso ta dan
udelezili sluzbe bozje. Petje Zastitljivih veliko-
noénih pesmi ob spremljevanju harmonija in 8tirih
violin je slovesnost & bolj povzdignilo in le pre-
hitro je minula sv, maga, — Marinsko drustvo je
riredilo na cvetno nedeljo tekmo v kegljanju.

adnji Cas je moralo izdati drustvo preceﬁ pod-
por, tako da se je blagajna nekoliko izpraznila,
keglianje pa jo je spravilo §e¢ na vi§jo stopnjo,
kot je bila prej. Zapisali smo e, da je nade dru-
$tvo edino jugoslovansko podporno drudtvo v
Franciji, ki pladuje za sluéaj Eoluni 5 frs, za
slutaj poskodbe pa 2 frs 50 ¢ dnevne podpore
in to za mesedno Elanarino 5 frs 50 ¢, Poleg te-
fa pa nakloni §¢ marsikatero izredno podporo,
Ako pri vsem fem druftvena blagajna vedno ra-
ste, se me moremo otresti mnenja, da drufivo
spremlja poseben blagoslov boiji,

Bruay-en-Artols,

Nad oder, Dne 14, aprila so vprizorili nasi
igralei lepo Mekkovo igro: Henrik, gobavi vitez,
Bila je prav primerna za resni postni éas. Mislim,
da bi bil sam gospod pisatelj vesel, ko bi videl
tu v tujini tako lepo podano svoje delo, Glavne
vloge so bile v mlgolisih rokah, Henrik in uboga
sirota sta zlasti izvabila gledalcem obilo solza.
Med predstavo je bil vzoren red in mir, kar ni pri
vsaki igri, Dober nauk, da zoajo nadi ljudje ce-
nitj tudi resne igre, ako so lepo igrane in ne samo
kake prazne faloigre, ki so zlasti pogostne na
nadih odrih. K uspehu so pripomogle veliko tudi
primerne obleke, Druitvo je imeli sicer vetje stro-
ike, a se je izpladalo. Upamo, da bomo e ved-
krat tako zadovolini odili od predstave, kot smo
ili to pot. Hvala re2iserju in vsem, ki so se trudili,
da so nam priredili ta lepi veder,

Smarnice. Tudi letos se zbiramo veler za vele-
rom pri Smarnicah, Imamo jih kar v slovenski fo-
li, kjer napravijo &lanice rofenvenske bratovidi-
ne lep Marijin oltartek, Pri teh prisrinih poboi-
nostih, ko se oglase pete litanije Matere botje
in Marijine pesmi, kar pozabimo za trenutek, da
smo dale? na tujem, Posebno veselie ima fe
mladina, ki se kaj hitro naudi domadega jezika,

Delavske razmere, Zaleli so dajati nove karte,
ki veljajo zaenkrat za pol leta in ne kot poprej,
ki so jih vedno dajali, za dve leti, Cez pol leta
bo treba najbrie zopet predlofiti potrdilo delo-



dajalea, da jih bodo podaljfali S tem se bodo
stroski pomnozili in nastale nove sitnosti, in kar
je najbolj meprijetno, #ivimo v stalni negotovosti.

Vendin le Vieil. P, de C.

Lepi velikonogni prazniki, Iz nase kolonije se
malokedaj oglasimo. %u nas ni tako malo. Cez pet-
deset druzin z 250 &lani je #e kar mala Zupnija.
Ta ulis smo imeli vsaj o letosnji Veliki nogi; ko
smo imeli svojo slovesno sluibo boZjo. Bila je
obiskana kot & nobeno lelo poprej. Sloves-
nost so de povzdignili cerkveni pevei iz Liévin-a,
ki so0 nas razveselili z lepimi velikonotnimi pesma-
mi, — Tezave imamo kot drugod po nadih kolo-
nijah, Trdo je delo rudarsko, vedkrat praznujemo,
lepi ¢asi so minuli, Marsikomu pride Zelja, da bi
se venil v domovino, ako bi le vedel, da mu je
zagotovljen koséek kruha.

Posvetenje. O Veliki nodi se je posvetila presv.
Srcu druzina Kobale, Tako imamo v koloniji {ri
posvedene drufine. Mislite tudi drugi na to, Ne bo
vam Zal, e si izvolite Boﬁa za gospodarja in kra-
lia v svojih druzinah, Naili boste mo¢ v Zivljenju
in smrui, K posvetitvi so bili povabljeni tudi pey-
ci, ki so zapeli ve& primernih pesmi, Vsi ti se
zahvaljujejo gostoljubni druzini, pri kateri so pre-
bili ved lepih ur ob velll:onoénlg dobrotah,

Merlebach, Nekako tako, kot v dragi domovini,
smo fudi tukaj z veseljem pozdravili prvi maj, Do-
im smo pretekli mesec imeli neprestano vetrovno,
spremenljivo vréme, nas pa sedaj Ze §tiri dni gre-
jejo topli sonéni Zarki, Po teh Zarkih so hrepe-
neli posebno nai bolniki, Niso fih vsi doéakali
Dne 20, aprila smo spremili na zadnji poti rojaka
g Jozefa Sklander, kateremu je jetika izsesala vse
moti. Dva dni pozneje smo polozili v grob dobro
mater Scebokli Terezijo iz kolonije Jeanne d' Ate,
Oba bolnika sta bila vedkrat previdena, najprej
od domadih gg. duhovnikov, nato §e od sloven-
skega izsclienskega duhovnika., Rajnima Zelimo
veéni mir, Zalujotima druZinama pa nafe iskreno
sodaljel — V ostalem so velikono&ni prazniki pri-
nesli nadim rojakom precej veseljn, blagoslov ve-
likonognih jedi, slovesno Vstajenje na Veliko no€,
teden pozneje slovesno sv. obhaijilo otrok. Tudi pri
sv, zakramentih je bilo te dni precej rojakov. Po-
lagoma bomo Ze pokazali tudi drugim narodom, da
se je tudi v nas vzbudilo novo Zivljenje. Rojaki
pridno kupujejo slovenske masne knjizice, Le
vzirajno naprej, v vsako druino za vse &lane, ki
znajo brati, slovenske ma¥ne knjige! — Tudi nafa
cerkvica v Merlebachu je sedaj mnogo lepsa, Do-
bri verni rojaki so nakupili lepih roZ, med tednom
krasijo okna nafega izseljenskega duhovnika, v
soboto pa jih pridna dekleta odnesejo v cerkey,
da je vsaj malo podobna nafim lepim okrasenim
oltarjem v domovini, — Vsako nedeljo v majniku
imamo tudi tu s8marnices ob 6. uri popoline, —
Mnogo kmuinibkogn lepega razpolozenja Vam Zeli
— rojak.

Merlebach, Vsak narod ljubi svoje stare nava-
de in obidaje. Tako smo tudi mi slovenski izse-
ljenci ohranili, kolikor je mogote, nafo vero in
obi¢aje, Na veliki petek je bilo bolj Zalostno vre-
me in smo bili v skrbeh, da bodemo imeli deZey-
ne praznike, Toda zdi se, da je tudi narava hotela
ialovati za umrlim Zvelidarjem, Zveder ob festih
je pridigal g 8vele iz Aumetza, Po pridigi smo
imeli litanije presy. imena Jezusoyega in nato spo-
vedovanje. V soboto zjulraj je bilo zopet spove-
dovanje in ob 8. uri smo imeli blagoslov ogujs,
svede in vode 3 sv. mado s skupnim sy, obhajilom.
Vreme fe bilo krasno in toplo kakor da bi solnce
hotelo obsevati Zvelitariev grob, Popoldne ob treh
smo imeli blagosloy velikoncinih jedi in slovesno
pritrkavanje. Slifali smo tudi krasne molitve v slo-
venskem {eziku. Nad vse slovesno smo pa lelos
zopet obhajali vstajenje. Ker so imeli Poljaki ob
po? festih, smo imeli mi ob B. uri zjulraj s sle-
dedim sporedom: KriZ, polovica moikih, godba
slovenskega podpornega druftva »Edinosts, druga
polovica motkih, cerkveni pevski zbor Merlebach,
Solski deeki, tri cerkvene zastave, katere so nosile
deklice v belih oblekah, mnogo deklic & palmovi-
mi vejicami v belih oblekah, Kip Zveli€aria, ki so
da nosile tiri odrasle deklice v belih oblekah in
s pajtolanom, Zvelidarjey kip so kupili lansko leto
nad bivii dubovnik ¢ Skebe in Alojzii in Marija
Moltara, Ko je g Skebe odiel za vedno domov,
sta mu pladala e drugo polovico in tako je sedaj
niuna last, Nato je 3o deset ministranfov s svela.
mi. zvoncem in kadilom, sv. Relnje Telo, Solske
deklice, slovensko pevsko druitvo »Zvons Jeanne
d' Arc, nalo tenske, Med procesijo je igrala godba,

pevska zbora sta pela zmenoma velikonoéne pesmi
in v zvoniku so veselo pritrkavali, K vslajenju
so prisli rojaki iz sosednih kolonij z avtobusom,
s kolesi ali pes, Procesije so se udeleZila z za:
stavami vsa slovenska drultva, Druitvo sv, Bar-
bare Freyming Merlebach, slovensko podporno
druitvo »Edinost« Freyming Merlebach, Druitvo
sv. Barbare Creulzwald, drustvo »Edinost« Spitel
in drustvo sEdinoste Stirinf. Brez sc je udelezil
procesije tudi »Savez Jugoslovanskih radnika kra.
lievi¢ Andreje in ¢lani pevskega drustva »Triglave,
Domaéini so gledali z zanimanjem procesijo in
poklekovali z vsem spostovanjem pred sv, Red-
njim Telesom. Po procesiji smo zapeli zahvalno
pesem, Nato je bila slovesna sv, mafa s krasno
in pomenljivo pridigo, primerno za rudarski stan,
Za okras cerkve so prinesle Slovenke mnogo le-
pih roz, spletle vence iz suhih roZ in zopet dru-
ge so spletle vence iz smredja in briljana. Poza-
bili smo vso nafo bol in se vesilili tako lepih
Kraznikov. Pozna se, da imamo med nami du-
ovnika, ki ima vnemo, veselje in ljubezen do nas
in presy. Evharistiie. Na vse misli in na vse se
razume, Kako bi mi izseljenci imeli Zalostne veli-
konoéne praznike, ¢e bi ne imeli nagega sloven-
skega duhovnika? Ne imeli bi toliko velikonoé-
nega veselja, sreée in blagoslova, Lepo je bilo
velikonodno vstajenje in e lepfe bi bilo, &e bi vsi
Slovenci opravili velikonoZno dolZnost, ker tedaj
bi bilo vstajenje tudi v nadih dusah, — Rojak.

Aumetz,

Letos menda ni bilo nikogar, ki ga ne bi v tem
deievnem vremenu obiskala bolezen, Hodila je
olirog ko stekel pes in je popadala vse brez raz-
like, otroke in odrasle. Niso ji {m rekli stekel pes,
ampak imenovali 50 jo hripa, Zlastj je divjala med
delavei, kier najde na njihovih od dima in Ze-
leznega prahu oslabelih pljucih obilo hrane. To-
varisa Veharja in Puclja so morali zapeljati v bol-
nico, tako je bilo hudo, Mislila sta Ze kupili vozni
listek za na oni svet, pa ker je kriza in ni denarja,
bosta to storila pozneje, ker se §e ni¢ ne mudi,
Upajmo, da ju zagledamo Ze Cez par nedelj zdrava
med Slovenci, ki se vsako nedeljo po masi malo
ustavijo pred cerkvijo, da se kaj pomenijo. Takrat
naj ju pa kdo povabi na eno Hilce »gorkegas, da
se dufa bolje priveze, — Ker sem o bolezni govo-
riti zacel, naj pa o tem &e nadaljujem. Drustvo je
lansko lelo zvifalo mesedne prispevke na pet
frankov (prej dva fr). Pokazalo se je, da je bilo
to nujno potrebno, Bolezni je toliko, da samo i
prispevki vet ne zadoiajo. Treba je jemali od
rezerve, Hvala Bogu, da je majhen kupéek prihra-
njen, Kako prav zdaj prihaja. Vedno bolj gosta
bolehanja delavstva pa nadalje obelajo precej tem.
no bodoénost, Kaze, da bo &ez nekaj let delavska
kolonija postala sam »8pitale. Mladih, sveiih modi
ni ved, starejsi se pa od prenapornega dela drug
za drugim ulegajo in nato prosijo za refijsko delo,
ker za tetko delo v rovu niso veé sposobni. Naj-
huL!e je pa to, ker refijskeda dela ne bo mogoce
dobiti, Ze zato ne, ker se lahkih del drZijo Fran-
cozi, ki imajo prednost. Sicer je pa najbolje o tem
ne veliko premiilievati, Zadosti je dnevu njegova
lastna tezava, kaj bi si s skebmi za bodo&nost gre-
nili sedanjost, Je pa zares zmadilno, da se vsak,

ki ima kolickaj zemlje ali Se ga Saka posestvo, du |

da prevzame, odpravlja domoy, Iz Aumetza mislijo
baje v kratkem odriniti kar #tirje; Luzar, Glavié,
Koren in Struna. Saj imajo prav. Za jesti se doma
fe dobi in zasluzi, kaj ved pa tudi tukaj ni. Bolj
#alostno je za tiste, ki nimajo kam iti, zlasti e 5o
doma iz zasedenega ozemlja. Nekateri resno misli-
io oditi kam na kmete, posebno, & imajo §tevilno
druzino. Tudi pametno, Drugi pa pridno prebirajo
oglase v Slovencu in Domoljubu, & bi se dal v
Sloveniji kupiti kak majhen koiéek, kamor se
lahko zatedejo v skrajni sili.

Za velikonogno spoved so dobile letos obisk sle-
dete kolonije: Aumetz, Marina (na obeh krajib je
pomagal g iz Merlebacha), Crusnes, Audun le Ti-
che, Mont Bonvillers, Piennes, La Mouri¢re, Bou-
ligny, Giraumont, Ste Marie aux Chénes, Mouliers,
Mancieulles Tucquegnieux, Volmerange in Knutan-
ge. Obisk je bil Je precej dober, saj vseh razma-
jati itak ni mogote, Morda se bodo ofajali do pri-
hodnjega leta,

V redovni sten mislita stopiti dva detka iz Au-
metza: Cokelc Joief in Gorigek Leopold. Maia od-
potujeta v Crugliasco (Italila), kjer imajo Maristi
svoj glavni zavod. Tam se bosta folala za ubitelja
v folsh redovne hite (ena je tudi v Jugoslaviji
Belgrad) ali pa se bosta lahko odlodila za v mi

siionc.' Gotovo je vse pohvale vredno, &e slarii
vzgajajo svoje otroke tako, da imajo veselie (udi
za kak visji duhovni poklic, kakor je ravio redov-
ni stan,

_V Aumetzu se bo v kratkem sestavil in organi-
ziral mladinski pevski zbor s posebno nalogo, da
véasih zapoje v cerkvi in na priredilvah, Dejstva
uce, da tako petje vsi radi poslusajo, zato so
stardi vabljeni da tiste olroke, ki bodo za fo po-
sebej odbrani, redno poiljejo k vaji kakor bo do-
logil tuk, izseljenski duhovnik,

§peh, vino In krub, to jo moj bog...
(I= pogovora dveh rudarjev.)

»Si bil pri maki?«

+Bil.«

wJaz pa ne.«

vZakaj ne?«

»Kaj pa bi imel od lega, e bi gel?«

Al nimag ni& vere?«

»lé)eh, vino in kruh, to je moj bog.x

»Kdo ti je pa dai te bogove?«

wSam si jih prislufim s {rdim delom vy jami.«

Ni res! Ti ne sluzi§ vina, kruha in mesa, am-
pak denar.«

+No, da, za denar pa vse dobim; ali ni to vsc-
enof«

»Ni, nel Poglcjl Ce bi ne bilo moke, bi pek ne
mogel spedi kruha in ti bi ga ne mogel kupiti«

+Pa zenje mora biti e prej, Ce si ti tako kun-
Sten’, sem jaz pa de bolj.e

wPrav je, da si Kkuniten', zalo li pa menda ni
treba pravili, da zrnje zraste na njivi. Vpraam fe
samo, ali zraste iz nid?«

sNikakor ne; gnoja je treba in orafa.«

»Glayno si pa pozabil. Semena je tudi treba.s

+To se razume, Nikar me ne imej za tako ne-
umnega.«

+Sai te nimam, Samo lo mi povej, ali more ka-
teri élovek na svetu narediti pienitno zrno, ki bi
vzklilo7«

»Tega pa ne vem.«

»No, ti pa jaz povem, da ne. Ljudje fréijo kot
ptice po zraku, plavajo v vodi kakor rihe, na-
ravnost Cudovite so njih iznaidbe. Ali tako
majhnega pleniénega zrna pa pri vsej svoji mo-
goénosti ne morefo ustvariti.«

oMislis, da ne?«

«Ne samo mislim, dobro vem, da ne.«

«Pa zakaj bi se trudili s tem. ko vsejemo par
arn. zraste jih pa petdeset ali sto?«

»Prav ima§! Vendar bi bilo zanimivo vedeti, od-
kod fe prislo to seme?«

sBeti, beti, bo§ to premisljevall Pojdiva raje na
kozarec vina, Jaz nisem {ako brihften, da bi to
pogruntal, pa menda tudi (i nisi zajel uenosti z
ribnigko #lico?«

sRes je, da nisem uden, vendar si rad prega-
njam &as s takimi mislimi, Cenejse so kakor karle
in olarije.s

»Ti si vedno rad fantaziral, odkar te poznam,
Rafe si kaj privos¢i in dobro Zivi §e teh par let,
dokler si na svetu, Pojdi, greva v gostilnol Na-
velital sem se Ze stali tukaj.«

»Zakaj v gostilno? K meni na dom bova éla,
kier bod pil boljte vino, kakor ga imajo tu no-

..

+Kai? Ti ima§ doma vino? Prej bi si mislil smrt.
Dobro, pa grem.s

+Presneto, da se tezko dobi taka kapliica. Kje
si jo pa dobil?«

Za denar se vse dobi, si sam prei rekel na
cesti. Zenka, Se za pod zob kaj prinesils

»Par kozarcey sem ga spil, pa ga Ze Eutim. Zdai
pa le nadaljuj svoj razdovor, odkod je prvo seme!
Presnelo te bom posekal, mi ravno prav tede je-
zidek.«

sDobro, pa povei, odkod fe pritlo prvo zrno?s

«Prvega zena ni bilo. Vedno in veéno ie bilo
tako. da je iz eneda semena zraslo druge. Kaj la-
ko debelo gledai? Sem te, kai%«

,Ne boi, Jaka, kade pihall Ceprav si ga zvrnil
par kozarcev, Redi, ki izviraio druga iz druge.
morajo imeti zafetek. Le poglej in napni udesa!
Ce bi #li v duhu nazaj iskat prvo seme in bi bilo
za to (reba milijon let, potem bi moralo od (a-
krat do danes pretedi milijon let. Ali ne? Ce bi
pa morali po tvojem vedno hoditi pazai do prve-
¢a zrna, bi bila tudi pol do zrna, ki je letos zra-
slo, veénn, Z drugimi besedami se pravi, da bi tega
zrnia, iz kalerega fe spefen kruh, ki ga gledad na
mizi, ne bilo, Ali razumed?s



»Nekaj se mi sveli. Samo piti pa ne smem veé,
&e ne me bo preve¢ omamilo, Cakaj, Milijon let do
prvega zrna, milijon let do zadnjega zrma, veéno
do prveda zrna, vetno do zadnjega zrna, zadnjega
arnja potem ne bi bilo. Pri moji veri, da imas ;mv.
Prvo zrno je moralo biti. Pa odkod je prislo?e

»Iz ni¢ menda ne?«

+Nakle

sZemlja ga ni dala iz ni¢l Nobena Zival ga ni
naredila, niti &lovek ne. Kdor ga je ustvaril je bil
mogocnejsi kakor &lovek, in de je ustvaril prvo
pieniéno zrno, je ustvaril tudi druga semena, pa
tudi Zivali in &loveka in ves svet sploh. Temu, ki
je vse to ustvaril, pa po vsej pravici pripisujemo
vsemogoénost To pa je ena izmed bozjih
lastnosti. Naprej ga bova pa drugié iskala.«

sPresneto, da si bolj u€en kakor kak modri-
jan. Kje si pa vse to bral?«

sNi¢ ni treba brati, ampak samo pamet rabiti
in poslufati.«

+Pa me menda ne misli§ spreobraiti, da bi zatel
oltarje lizati?«

sNobene sile ti ne bom delal, ker bi bilo najbr
zaman, Tudi ¢e boi vse uvidel in spoznal, ti bo
tvoja trma in strah pred tvojimi tovarisi branila
priblizati se cerkvi, Trmo in strah pred tovarisi
ima§ i za mozatost in odloénost, glede Cerkve
pa misli§, da je samo za »ofroke in stare Zenices,

sNe z besedami, ampak s ‘akim-le vincem bi me
pa kmalu spravil v cerkev.«

»V cerkvi ne, tukaj ga bova e katerikrat zvrni-
la kozartek, @e hoted.«

»Pojutrisnjem bomo fajrali’, pa ga bom sam ku-
pil literdek, Oba sva reveza, zakaj bi se samo li
oskodoval, Menda bos doma? Torej pojulrisnjem
nadaljujeva debato o Bogu in vragu.«

»Le pridil Bog te Zivil«
(Nadaljevanje sledi)

HOLANDIJA.

V Jugoslavijo!

Izredno veliko je zanimanje za potova-
nje v domovino, Taksnega navdu3enja, ka-
korsno je letos prevzelo nad narod v tujini
za potovanje v domovino, e nismo dozi-
veli, Vsak bi rad Sell Izredno veliko se jih
je Ze priglasilo. Seveda bi se e marsikdo
rad priglasil — pa kriza ne dopuséa...
Vendar nasi rojaki radevolje donesejo tudi
vedje Zrtve, da jim le bo dano zopet vi-
deti domage kraje in doZiveti krasne dne-
ve evharistitnega kongresa v Ljubljani,

Zlasti vlada veliko zanimanje za roma-
nje med nasimi rojaki v Neméiji, Holandiji
in Belgiji. Tudi Nemcev in Holandcev se
je ze precej priglasilo, ki se Zele z nami
vred udeleziti sveéanosti v Liubljani ter
obiskati naso domovino, — Iz Holandije
potujeta med drugimi z nami tudi nas kon-
z2ul ¢, Dupont in dekan Nicolaije iz Heer-
lena. Iz Neméije se je istotako priglasilo
veliko stevilo nemskih duhovnikov.

Priprave za potovanie so v polnem teku,
Pripravljalni odbor ima veliko dela,

Program potovanja je definitivno dolo-
cen:

217, junija popoldan odhod iz Aachena in
Duisburga,

28. junija zjutraj prihod v Miinchen (tri
ure postanka). Radi praznika Srca Jezu-
sovega bo tam v baziliki sv. Bonifacija
skupna sluzba bozja, isti dan popoldan pri-
hod na Brezje. Tam prenotimo,

29, junija popoldan prihod v Ljubljano,
tam ob 2. uri slovesen sprejem na kolo-
dvory, takoj nato odhod na stadion, kjer
se udelezimo vseh slavnosti evharistiéne-
ga kongresa. Isti dan zveéer ob 8, uri pri-
reditev posebnega »evharistidnega vede-
ras, ki ga priredi Rafaelova druzba skupno
za vse izselience celega sveta. To bo ena
najlepsih toc¢k naSega programa. Upamo,

da se udeleZe tega vedera tudi nasi slo-
venski &kofi, Opolnoéi sy. mase: za moZe
na stadionu, za Zene v cerkvah,

30. junija udelezitev slovesnosti evhari-
stidnega kongresa. Zveder odhod na do-
move.

1, julija ob 9. uri v dvorani kr. banske
palade prvi slovenski izseljenski kongres,
katerega se udelezi veé jugoslov. Skofov,
minister g. dr. Drago Marusi¢, ban Dray-
iske banovine g. dr. Dinko Puc in Zupan
mesta Ljubljane g. dr. Ravnihar,

0d 1.—10. julija obisk sorodnikov, znan-
cev.

10, julijfa zvecer prihod v Maribor, tam
obisk prevzv, g. Skofa dr. TomaZica, drugi
dan skupna sluzba bozja, obisk groba A.
M. Slomska,

11. julija zvecer odhod iz Maribora pre-
ko Celovea,

12, julija zveder prihod v Aachen in
Duisburg,

Natanéni ¢as odhoda in prihoda bomo
objavili pravocasno.

Na jugoslovanskih Zeleznicah je dovo-
lien za nade izletnike 75% popust, torej
placajo naii rojaki samo * vozne cene, ki
je Ze sicer zelo nizka,

Zato mora vsak potnik javiti: kam po-
tuje (zadnjo postajo), da dobi od nasega
odbora potrebno legitimacijo.

Ceno voznje smo objavili na posebnih
letakih, ki smo jih razposlali nadim roja-
kom. S to ceno je pladana voZnja, jugo-
slovanski vizum in dva avstrijska vizuma
ter prenodisée na Brezjah,

Potni list z jugoslovanskim vizumom za
tja in nazaj mora imeti vsak romar, av-
strijski vizum oskrbimo mi, .

Prijaviti se in placati voZnjo je treba do
31, maja: in sicer v Neméiji pri: Ivan Lin-
di¢, Oedenburgerstr, 19, Moers-Meerbeck,
v Holandiji: Jugoslovanski konzulat v
Heerlenu, O, Nassaustr. 15, v Belgiji: Sva-
topluk Stovidek, inst. yougoslave, Eysden-
St. Barbara 29. Av. des Marronniers, 29.
Pri prijavi prinesi s seboj potni list!

Nasim otrokom v Holandiji in Belgiji bo-
mo skusali vozno ceno e zniZati s tem,
da bodo ofroci sami prodajali male kar-
tice po vseh slovenskih druZinah po deset
centov in da bo slovenski duhovnik prire-
dil razne filmske vecere, katerih &isti do-
bidek gre v prid romanja nasih otrok v Ju-
goslavijo. Radi darujte v ta namen in tako
omogodite nadim malim, da bodo doziveli
lepe dneve v Ljubljani,

Potniki iz Holandije in Belgife bodo mo-
rali svoj denar pri vhodu v Neméijo prija-
viti, da ne bodo imeli potem sitnosti, ko
se peliemo ven iz Neméije,

Potniki iz Neméije naj se nalanéno drie
navodil na posebnih letakih — glede de-
narja, da ne bo sitnostil

Nasa mladina se udelezi vseh slovesno-
sti jugoslovanske mladine 29, junija zju-
traj na ljubljanskem stadionu, Zato Zelimo,
da potuje z nami ¢im veé nase mladine!

Nasi rojaki iz Francije organizirajo vzpo-
redno potovanje v Ljubljano, Tudi tam
vlada veliko navdudenje in je pricakovati
mnogostevilne udelezbe,

Oba romarska vlaka (eden iz Nemdije,
Holandije, Belgije, drugi iz Francije) se
med potoma ali vsaj na Jesenicah zdruZita,

ter prispemo tako vsi skupno na Brezje in
v Ljubljano, To bo veselje!

Zastave nadih drustev vzamemo s se-
bojl Ne pozabite prijaviti svojih zastay na-
gemu odboruy, da oskrbimo carinska dovo-
lienja za prevoz,

Molite po namenu evharistiénega kon-
gresal

Vodstvo potovanja.

Razne novice,

Hoensbroek, V domovino so se zopet odselili
trije clani tukajénjega drustva: J, Krajne, K. Pol-
gak in A. Vodovnik, Slednji je bil upokojen in si
bo tako v domovini laZje pomagal z nizko rento.
— V bolnici v Heerlenu se zdravi Jozef Gmajner.
— Na izrednem obénem zboru druitva je bil me-
sto odislega predsednika izvoljen ¢ Franc Po-
bezin,

Eygelshoven, Prisréen materinski dan smo ob-
hajali dne 7, aprila, V prijazni kapelici pri folskih
sestrah smo opravili najprej vedernice; kapelica je
bila &isto polna, Litanije je pel & pater Bona-
ventura Herga iz Stitne, ki se je mudil nekaj da-
sa v Holandiji, lep govor pe je imel na slovenski
duhovnik. Po veéernicah smo se zbrali v dvorani
nadeda rojaka g, Obstetarja, kjer nam je g. Ober-
Zan predvajal krasen misijonski film in nekaj dru-
gih filmov za smeh, Navzoca sta bila tudi && pa-
tra Teotim in Bonaventura, prvi nam fe v lepem
nagovoru obujal spomine na dom, Zlusti ne sme-
mo pozabiti omeniti nagih malih, ki so jih skrbne
mamice lepo naudile deklamirati, Nastopili so:
Marija in Anzek Belinc, Roza in Elza Cepin, Go-
spod Beline nas je e posebej razveselil s svojim
pevskim zborom. Drudtvu v Eygelshovenu &asti-
tamo k tako lepemu napredkul

Godbo v Brunnsumu se je mislilo razpustiti in
instrumente prodati, Sedaj se je pa sklenilo, da ho-
Zefo §e naprej vztrajati in se vaditi, dokler bo ge
sploh kaj Slovencev. skupaj, Korajza veljal Godba
je priredila dne 28. aprila v Rumpenu lep druzin-
ski veer, ki je pokazal, kako zelo je nada godba
v zadnjem &asu kljub velikim tezkofam, s katerimi
se bori, napredovala, Obisk je bil zelo lep, kar ka-
#e, da potrebujemo od fasa do Zasa prijetne do-
mate zabave,

Maastricht, Marsikdo ne ve, da Zivi tudi v glav-
nem mestu nae province Limburg, v Maastrichty,
skupina Slovencev, Ni jih veliko, a so zelo pridni,
kadar dobe vabilo k sv. madi, se najraje vsi odzo-
vejo; tako je bilo tudi na Belo nedelfo. Vsi so
prisli in opravili tudi svojo velikono®no dolénost,
Med niimi je nekaj brezposelnih, drugi pa velino-
ma delajo v tamkajinii cementni tovarni; dandanes
se jim gotovo ne godi slabfe, kakor nagim rudar-
jem, ki ,fajrajo’ po dva ¥ihta na teden,

Izredni oh&ni zbor +Zveze« se vrii 19, maja, Na
programy je volitev novega predsednika. Doseda-
nji predsednik ¢ Novak nas bo radi odpusta iz
dela namreé v kratkem zapustil,

Prilika za prefem velikono®nih zakramentov bo
v Hoensbroeku (Gezellenhuis Emma) v nedelio,
19, maja od 8. do 9. ure pred sv, mago. Na veliko
soboto so bili vetinoma vsi na delu in niso mogli
pritl. Zato je pritakovati sedaj obilne udeleZbe!

Praznovanje Vellke noi je nam Slovencem v
Holandiji vsako leto dogodek, ki najbolj globoko
v celem letu pretrese nada srcal Saj se nam domo-
vina nikdar tako ne pribliza, kakor ravno ob teh
praznikih, Ze velika sobota popoldan je pritala,
da bo nedelja doZivetie, kakor smo jih le malo
vafeni, Spovednice so bile oblegane pozno v noé.
Na velikono&no futro mora pad vsak, komur je ko-
litkaj mogote, tudi k sv. obhajilul Tega so nas na-
uéili dobri Holandeil Pred peto uro ziutraj je bila
velika cerkev v Heerlerheide napolnjena. Iz vsch
krajev so prihiteli: s taksiii, z aviobusi, pek, s ko-
lesi. Tudi najoddalieneje Lutterade 122 km) so po-
slale Castno zastopstvo z zastavo, Slovenski du-
hovnik nam fe govoril o hvaleZnosti. ki smo jo
dolini dobremu Gospodu, ki nam je dal tako lepi
dan doZiveti... In zgenill smo se nato pred obha.
iilno mizo, Celo sluibo hozjo fe obhajal na¥ du-
hovnik, pa ne bi mogel konfati, da mu ni prifel
i¢ eden gospod pomagat, Pa recite, da ni bils lo
naflente! Kaj so prazniki brez Boda? Kai Velika
no& brez sv. obhajila? Ni¢ fudnega, te fa marsi-
komu solza veselis igrala v oferu ori pogledu na
to dobro naie liudstvo! Celo nat duhoveik of ma
flel brez ganotia deliti sv. obhajilal Procesiia fe



bila pa prava manifestacija verske goreénosti, ka-
kot je #e nismo doZiveli, Krasno yreme nas je sa-
mo po gebi dvignilo iz cerkve, da smo se med
veselim popevanjem in ubranim igranjem nage
domace godbe uvrstili v procesijo okrog kipa pre-
svetega drca Jezusovega, Zastave so napravile kaj
lep utis, predsedniki drustev so nosili svede pred
Najsvetejim. Zaspani Holandei, ki so ob tej uri
komaj vstajali — ker ne pozmajo poezije svstaje-
fjae — se niso mogli naduditi lepi ubranosti nage
procesija, Hvala predvsem obema pevskima zboro-
ma in nadi godbi, ki so tako svefano povzdignili
slovesnost tega dneval

Kdor ni mogel pred veliko noéjo opraviti spo-
vedi, naj gotovo opravi svojo dolznost v mesecu
majniku, lzseljencem traja namreé das zadostitve
velikonotne dolznosti do praznika svete Trojice,
letos do 16. junijal — V nekaterih kolonijah so bili
veliko soboto mozje na delu — tako se nam je
reklo — in niso mogli priti, Zato prosimo in va-
bimo vse: naj pokleknejo v lepem majniku k ob-
hajilai mizil

Majnik je najlepsi mesec) Po Sloveniji se povsod
opravijajo smarnice, Nad narod zlasti rad ta mesec
sprejema sv. obhafilo, ker veruje, da prihaja vse
od Boga po Marijini priprosnji, Pri vseh slovenskih
sluzban bozjih se bo zato tudi v majniku spove-
dovalol Pridite radi — Vi ofroci, veliki in mali,
ki se § ponosom imenujemo Marijin narod|

V Perzijo je lani od8lo okrog 20 Slovencev,
Dolgo smo ¢akali porotil, ker so pam nekateri
obljubili, da nam bodo pisali, Od Andreja Colarica,
ki je stanoval prej v Eygelshovenu, smo dobili
pred kratkim porocilo te-le vsebine; Tu je vse
darugade, kakor v Lyropi; ne vidimo nobenega
drevesa, ne trave, le samo kamenje, Doslej sem
bil v severni Perziji, Imeli smo zelo ostro zimo,
Delal sem pri neki avstrijski firmi kot kovaé v
gorovju 2600 m visoko pri gradbi predora za Ze-
leznico, Po velikinoéi se moram odselili na jug,
tam bo gorje: vrotina 60 do 65' Zasluzim precej
dobro. Lepe pozdrave vsem|

Predsedniku g, Novaku v slovol Slovo od nasih
rojakov, ki so vsled krize morali zapustiti nago
Holandijo, nam je bilo vedno tezko. Kdor je ze
dozivel ure slovesa nu Aachenskem kolodvory, ko
Je odhajala veja ali manja skupina nasih proti
Jugu, aie bo teh trenutkov nikdar pozabil, Se nekaj
tednov, pa nas zapusti miad moz, oziroma fant,
ki ga pozna vsak nas Slovenec, Predsednik Zveze
jugoslovanskih drustev sv, Barbare odhaja, — Ne
le pozna ga vsak katoliski Slovenec v Holandiji,
vsi tudi visoko cenijo in spostujejo tega odliénega
kulturnega delaveal Kako tudi ne? V najteijih ¢a-
sih, kar jih je morala preboleti matica nagih orga-
nizacij; je junhsko zgrabil za kemilo in wravno-
vesil njeno delovanje ter ga dvignil na stopnjo,
kakrine §¢ doslej ni dosegla, Najlepse proslave
je organizirala »Zvezas pod predsedstvom g No-
vaka, premagala je svoje sovraznike, dobila ugled
pred holandsko in jugoslovansko javnostjo. 8e
vedl Niegovi goreénosti se je posreéilo, da je do-
Zivel dan, ko je zopel zdruiil vse lotene brate in
sestre pod eno strehol Prijatelj Novakl Tezko nam
bo slovo v prihodnjih dneh od Tebel Spostovali
smo Te, upoitevali smo Tebe in Tvoja navodilal
Lijubili smo Tel Bil si nam kazipot postenega, od-
loénega kaloliskega delavea v nafem drustvenem
Zivlienjul Hvala 1i za vse tol Ob slovesu naj Te
tolazi ena misel: Tvoje delo in Tvoje #rtve med
nami niso bile zastonj, Zvesti hotemo ostati med-
sebojni ljubezni, za katero si Ti toltko trpel in
irtvoval, Cim bolj se krdi nade itevilo, tem tes-
nejda bo vez nade medsebojne vzajemnosti in Jju-
bezni. — § tem sklepom Ti podajemo danes vsi
Tvoji prijatelji roke in Ti klitemo: Na svidenje v
Ljubljani na evharistiénem kongresu, kier nas bo
zopel ista ljubezen zdruzilal

V Jugoslavijo so se vrnili od 1. februarja do
30. aprila: Janez Kodmerlj, Josip Cesek 2 2eno, Jo-
sip lled, Maks Plefef, Anton Feral z Zeno in itirimi
otroci, Vincenc Munda z Zeno in dvema otrokoma,
Rudolf Hudales z 2eno in enim otrokom, Frane Ku-
kovi¢ z Zeno in dvema otrokoma, Joief Zupanc z
ieno in dvema otrokoma, Marija Leskoviek, Ivan
Jeraj, Franc Unetit, Alojz Znidardié z eno in
otrokom, Martin Pungaréar z Zeno, Alojz Vidovi,
Franc Prijatelj z Zeno in dvema olrokoma, Jozel
Turk, Ivan Kuhar, Maks Aravs, Josip Cepin (se je
odpeljal z aviom), Karol Poliak z feno in fremi
atrocl, Ignac Krajoc 2 Zeno in tremi otroci, Friderik
Poderénik, Jernej Vok, Ivan Pulnik z Zeno in
otrokomy Marija Dolindek z bratom, Alojz Vodov.
nik = feno.

NEMCIJA.

Moers-Meerbeck, Zveza Jugoslovanskih katoli-
gkih drustev je sklenila na svoji seji 14, aprila, da
naj vsak €lan in Elanica vsaj po pet plenigoyv pri-
speva za Evharisti¢ni kongres in za spomenik po-
kojnemu Vitezkemu kralju Aleksandru I, Predsed-
nik je porotal, da se mu namerava postaviti spo-
menik v obliki bolnisnice za jetiéne, kar so navzo-
& posebno odobravali,

meerveck, 16, aprila nas je zapustil na§ ustano-
vitelj in ¢lan drustva sv, Barbare, Jozef Ke-
pic, po $tirih leth muéne vodeniéne bolezni, ka-
tero je vdano prenasal, Bil je vzoren katoli¢an ter
narocnik Domoljuba, Sloyv. gospodarja in Rafaela.
Poleg tega mu je predsednik dajal §e »Slovencae,
katerega je z veseljem éital, Pred 25, leli je bila
njegova zena Jozefa, rojena Kralj, tudi botra nasi
lepi slovenski zastavi, Vedno se je veselil, da bo-

de z nami praznoval meseca junija 25lefnico dru- | P,

Stva, pa ga je Bog preje poklical k sebi, Bil je zelo
priljubljen pri nasih rojakih, kar je pokazal nje-
gov pogreb na Veliki petek, ko smo ga spremili k
veénemu potitku, Ne samo pri nagih rojakih, tudi
pri Nemcih je bil pokojnik priljublien; ker je mar-
sikateremu rad pomagal s svojim §ivanjem, Doma
je bil iz Most pri Kamniku, To naj sluzi tudi za
obvestilo njegovim znancem v domovini, Priporo-
¢amo ga dobrim srcem v poboino molitey, gospej
Kepic pa nase globoko sozaljel Naj mu bode tuja
zemlja lahka in naj podiva v mirul

Odbor druétva sv. Barbare — Ivan Lindig,

Moers-Meerbeck, 3, aprila je praznovala druZina
JoZef Mlinarita iz Meerbecka kaj velicastno slo-
vesnost, Njegova héerka Ludmila, sedaj S. Rein-
hilda, je vstopila v samostan in se zaobljubila srcu
Jezusovemu v Miinstry, kjer je sedeZ nase gkofije.
Njena dva brata sta pa stregla pri isti sv. madi.
17, marca je pa obhajal g. Mlinari¢ 66, rojstni dan.
Imenovani je naroénik Slov, gospodarja in Ra-
faela, V druiini je devet otrok. Pred vstopom v
samostan je héerka napisala lepo poslovilno pismo,
»Ljubi starsil Zahvaljujem se Vam za vse, kar ste
mi dobrega storili, Imeli ste vedno pofne roke
dela, Molila bom za Vas, Ljubi Bog naj Vam po-
venel« Nag ¢ zupnik Schélling je daroval sv, mago
za to druzino. Dragi na§ druzel Tudi mi ti Zelimo
k tvojemu 66, letu vse najboljfe ter §e na mnoga
letal Bog te Zivil — Ivan Lindié, predsednik,

Nekateri ljubljanski &asopisi so te dni prinesli
sledeéo izjavo:

‘Zveza Jugoslovanskih katoligki drustey v Nem-
Eiji izjavlja sledete: Ker se g. Pavel Bolha iz
Essena, sedaj v domovini, v domaéem €asopisju
in javnosti §e vedno izdaja za voditelja izseljencev
in predsednika Osrednje zveze v Neméiji, dasi
smo v zadnjem Casu Ze veckrat proli temu na-
stopili v Easopisju kakor tudi pri nafem zastop-
stvu, smo prisilieni dali izjavo, da mi g. Bolhe ne
riznavamo za voditelja celokupne kolonije in nade
Entoliﬂ(e organizacije in ga nikdar nismo prizna-
vali, tudi ga ne priznavamo za predsednika Osred-
nje zveze, Mi smo ga 17, decembra 1933 sprejeli
za predsednika Osrednje zyeze za eno leto kol
poskuinjo. Danes za nas Osrednja zveza ne ob-
sloji ved, ker se volitev letos ni obnovila in ker
z ¢ Bolho ne moremo in nofemo imeli nobene
skupnosti ve¢, To smo Ze davno izjavili kr, gen.
konzulatu v Disseldorfu. — Odbor Zveze: Pred-
sednik: Lindi¢; podpredsednik: Vabi¢, tajnik: La-
potnik,

KATOLISKO ZIVLJENJE
PO SVETU.

Dogodek na parniku. Ko je parnik, ki je
vozil udelezence s papezevim odposlancem
vred na evharistiéni kongres v Juzno
Ameriko, dospel do ekvatorja (ravnika) v
Atlantskem morju, je zasyiral ladijski or-
kester papesko himno. Kardinal Pacelli je
stopil s kapitanom vred na krmilo. [z male
kapele, kier so imeli shranjeno presv. Res-
nje Telo, se je razvrstila procesija z Naj-
svetejiim. Monstranco je nosil skof Hey-
len, kot predsednik evharistiénih kongre-
sov; v sprevodu so bile zastopane vse na-
rodnosti, Na meji dveh zemeljskih polovic
so se potniki na izredni nadin poklonili
Kralju yseh kraljev. V beli liturgi¢ni obleki

je ¢akal kardinal ob strani kapitana — Je-
zusa v najsvetejfem Zakramentu, Vsi so
glasno zapeli: Tantum ergo .., Med tem je
vladala tisina na ladji; éulo se je le enako-
merno pljuskanje valov in bobnenje stro-
jev, ko je kardinal podelil blagosloy.

Velika skrb, »La Croix« (francoski kato-
liski dneynik) tozi, da $e vedno zelo pri-
manjkuje v Franciji duhovnikov, de tudi
se je zadnja leta obrnilo na bolje, Okrog
13 tiso¢ duhovskih mest in sluzb je neza-
sedenih,

Tiha demonstracija, Katoliske Zene v
Mehiki so poslale predsedniku republike
prosnjo, naj se jim cerkve zopel odpro.
rodnja je bila zavrnjena, Nato se je zbralo
30 tiso& katolidanov, ki so v lepem redu
odkorakali proti predsednikoyi palaci, Po-
licija jih je skusala razpriiti, pa se ni po-
sredilo. MnoZica je prikorakala pred pa-
lago na trg Central Plaza, Pol ure je stala
mnoZica tridesetih tisod tiho in nemo pred
palado. Potem so se zopet razile — v naj-
lepsem redu. Sprevod je bil tih ugovor zo-
per zapiranje cerkva,

Potrjeno je. V Lurdu je nagloma ozdra-
vela héerka nekega univerzitetnega profe-
sorja iz Louvaina (Belgija). Ve let jo je
zdelovala tuberkuloza v hrbtenici, tako,
da je morala ostajati trajno v postelji. Lani
50 jo pripeljali v Lurd, kjer se je cutila ta-
koj po prvi kopeli zdravo. Profesorji medi-
cinskega oddefka na univerzi so ugotovili,
da so vsi sledovi prejsnje bolezni izginili.
To leto je sre¢na ozdravljenka Se enkrat
poromala v Lurd. Tudi ondotni zdravniski
urad ji je izroéil pismeno potrdilo, da se to
ozdravljenje ne more razloZiti po naravni
poti.

Listnica urednistva, Zelo veliko tvarine se je
nabralo za to §tevilko, Kakor vidite smo skoparili
s prostorom, kolikor se je le dalo, dodali smo dve
strani, pa je 8¢ veliko ostalo za prihodnjié. L?io
prosimo potrplienja, To pa dokazuje, kako veliko
zanimanje smo vzbudili med lueﬂcncl za glasilo,
To nas jako veseli, Prosimo pa, da naj izseljenci
pridno irijo svoje glasilo, da ne bo izseljenca v
tujini, ki bi ne bil narofen na svoje glasilo, Vse
kaze, da bomo v bliinji bodoénosti prisilieni list
povedati ali v obliki ali v izdaji, 8e kakih 500
novih narotnikov veé, pa bo »lzs. Vestnik Rafaels
zadel dvakral na mesec izhajati, Izseljenci, na-
prejl Na delo!

NEKAJ ZA SMEH.

Franckova modrost.

Gospod sreda na cesti sosedovega Franc-
ka, ki drzi za roko svojega mlajsega brat-
ca, in mu rece:

»Poglej, fantek, moj pes je ele pet me-
secev star, pa Ze imenitno tece, tvoj bra-
tec ima pa gotovo Ze dve leti, pa se vedno
ne zna hoditi, . .«

wJe Ze res, ampak va§ pes ima Stiri no-
ge, moj bratec pa samo dvel« se mosko
odreze Francek.

Hud pes,

Hisi Joikovih stargev se je priblizal ne-
znan gospod, Jozek mu je stekel naproti
in mu svareée zaklical:

»Gospod, gospod, ali se ni¢ ne bojite
hudega psa?

»Kje ga pa imate?« se je zaéudil gospod
in oprezno pogledal naokoli.

»Zdaj ga #e nimamo; prihodnje leto ga
bomo kupilil«
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Slovenci sirom svetal |

Nikdar ne boste pozabili svojega milega materinega jezika, ‘
ako boste radi ¢itali slovenske knjige. Tudi svojim otrokom \
dajte v roko slovenske knjige. Vse knjige narocajte samo potom u

knjigarne Tiskarne sv. Cirila, Maribor, Koroska cesta $t.5 n
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podruznice v delavskem revirju

HEERLEN, Oranje Nassausfr, 13
HOENSBROEK, Kowendersr, 35 ”su]vcnslﬂ Qaspm]ﬂr“

BEEK pri Lutterade
ki Izhaja vsako sredo na 16 siraneh

KAPITAL 50,000.000 GOLD.
REZERVE 47,000,000 GOLD. S el Nroina mada Jena
Nakazujemo denar v vse kraje v Jugoslavijl E{:m‘o sl:::' E;:;:dul:}:?m?:o‘;:

Tu se dobe vedno dinarjl po najboljsi valuti

[QIIIIIlIIIIIIE]IIIIIIIIIIIIEllI|IIIII|IIIE]IIIIIIIIIIIlE]IIIIIIIIIIIIEJI|IIIlIIIIII[Q]IIIIIIIIIIIIIIIIIII|IIE]IIIIIIIIIIIIE]HIIIIIlIIIIE}IIIIIlllllllElIIlllIIIllIllﬂllllllllllllEl

BANKA BARUCH, PARIS

uoosartcr pakis o 11, RUE AUBER, DARIS (9“) PELEEON Gt gu1

®

Banka jugoslovanskih, ¢ehoslovaskih in poljskih izseljencev v
Belgiji, Franciji, Holandiji in Luksemburgu

1 Nakazuje denar v vse kraje Jvgoslavije najhifreje in po najboljSem dnevnem kurzu

Na izrecno zahtevo podlje dinarske bankovce tudi v Holandijo

Vsi podini uradi v Holandiji sprejemajo vpladila na nad ¢ekovni raun Stev. 145866

Poloznice se dobe pri vseh posinih uradih kaekor fudi pri nas brezplatno — Hilra in lodna posirezba
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Izdaja drutba sv. Rafaela. — Predstavnik urednika in lastnika: Franc Hrastelj, ravmatelj v Mariboru, — Tiska Tiskarna sv. Cirila v Mariboru, predstavaik
tskarne Albin Hrovatin,




